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ZENSKI SVET

izhaja prve dni vsakega meseca. - Za Jugoslavijo leina
naro¢nina: Din. 64 (s krojno prilogo); polletna: Din. 32,

Naro¢ila in naroé¢nino je nasloviti na upravo ,Zenskega Svela“, Ljubljana, Karlovika cesla 20.
UredniSivo in uprava: Trsi, posta centrale, postni predal Stev. 384. — lzdaja ,Zensko
dobrodelno udruienje v Trstu“. Tiska ,Tiskarna Edinost* v Trstu, Via S. Francesco 20.

Upravni$tvo v Trsiu, ulica Torre bianca $tv. 39/ 1.
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Najvisie odlikovanje gre
gospodiniji,

ki je priSla do tega prepriCanja, da je najbolje izbrati si
za dobavitelja raznih potrebS€in tako trgovino, ki
nudi toliko panog, da ji ni treba hoditi za

raznimi stvarmi po veC trgovinah. — Naj-
bolj dobrodosla je naSim gospodinjam
tvrdka

nu

DRAGO SCHQAR, Ljublj

ki more s svojo za-
logo preskrbeti z oblaCili vso obitelj,
tako moske, kakor Zenske Clane. Oblagil za
gospode in deCke, izvrstnega blaga in kroja je
vedno dovolj v zalogi, in to vse v lastnem izdelku.
Izgotavlja se po meri..Zaloga finega, direktno iz Anglije
uvoZenega sukna, slovi kot najboljSa v Ljubljani. Za cen;j.
dame je na razpolago damski salon, ki izgotavlja
damske kostume, plase in krila iz blaga, ki je
le prvovrstne kakovosti in v krasnih vzorcih.
Zaloga prvovrstnega perila in vseh
modnih potrebs¢in. Uspesno go-
spodinjstvo je brez cenenih do-
bavnih virov nemogoce.

PriporoCamo najtopleje tvrdko

DRAGO SCHOAR, Ljubljana
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Obrazi in duse.

XXIL
ELIZABETA BROWNING.

V Casu, ko je angleski romantiski val dosegel svoj vrhunec, ko sta Byron
in Shelley raznesla strastni ogenj svojih pesniskih del po uvsej kulturni
Evropi in jo za hip primamila v krog svoje bolno oéarujoce lepole, se je
porodila 1806, angleskemu trgovcu Barrettu deklica Elizabela, iz katere
se je razvila najglobja in najneinej$a pesnica, kar jih premore anglesko
slovstvo. .

Sreéno je potekala pod skrbno in ljubeco oletovo vzgojo Elizabetina
mladost. Veéji del leta je mlado dekle s kipe¢im duhom, a $ibkim telescem
prezivelo na dezeli in Ze tedaj prisluskovalo tajnim glasovom prirode dn
jim odgovarjalo v neinih, otroskih stihih. Ko je nekega pomladnega dne
morje pogolinilo njenega ljubljenega brata, se je skoreda zrusila pod tem
krutim udarcem: pricela je bljuvati kri in ni nikdar ve¢ popolnoma okre-
vala. Z vso resnostjo in ljubeznijo se je tedaj oklenila studija gr§kih in
latinskih Eklasikov in se pri tem Zeljno poglabljala v bajni pesniski svet, ki ga
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je nasla v predhodniku romantike Wordsworthu ter v sodobnikih Tennysonu
in Shelleyu. Tako so tonila njena mlada léta med studijem in pesnikova-
njem, nad katerega je legel rahel plaié otoznosti, In Ze je menila, da v svoji
osamelosti ne bo sreéala moza, s katerim bi nadaljevala skupno Zivljenjsko
pot, ko se je spoznala s pesnikom Robertom Browningom in ga leta 1846.
po notranjem boju in proti oletovi volji porocila.

Tedaj je pricelo pluti v njej novo Zivljenje, nova mladost. Njena dusa
se je ob mozevi povzpela v najvisje kraljestvo duha, njeno srce je v lju-
bezni zagorelo v do tedaj nezasluteni blaZenosti, da je pozabila na bolezen,
ki je kljula v prsih.

Brovningova sta takoj po poroki odpotovala iz londonske megle v
Italijo in pod njenim boZjim solncem ustvarila dela, ki spadajo med naj-
lepsa moderna angleska dela. Pod namisljenim naslovom «Sonetje iz portu-
gals¢ine» (Sonnets from the Portuguese) je prerojena Zena zapela prelepe
pesmi ljubeée duse. Naj podam — v suhi prozi — iz te zbirke tri sonele,
iz katerih se mogoée vendar da zaslutiti bogastvo poezije, ki jo je ta pesmica,
redka med redkimi, ustvarila:

14, SONET
Ce me more$ ljubiti, daj, da me ljubi§ edinole radi ljubezni. Ne reci: «Ljubim
jo radi njenega smehljaja — radi pogleda — radi neine govorice — radi naéina

mi§ljenja, ki se tako dobro ujema z mojim in mi tako dobro dé.» Zakaj te reéi,
o ljubljenec, se Ze same po sebi morejo spremeniti ali pa se spremené za fe in
ljubezen, tako zgrajena, se lahko tudi porusi. In ne ljubi me niti zato, ker s tvojo
drago usmiljenostjo su$i$§ moja solzna lica — bitje, toliko éasa uZivajoée tvojo
tolazbo, more pozabiti na plakanje in tako zgubiti tvojo ljubezen! A ljubi me
samo radi ljubezni, da me preko veénosti ljubezni zamore§ vedno ljubiti!

28. SONET

Moja pisma: mrtvi listi, nemi in beli! In vendar se mi zde, da so nocoj oZivela
in da drhté v mojih trepetajoéih rokah, ki so razvezale trak in jih spuséajo na
moja kolena. Tole mi je reklo, da me on Zeli videti vsaj enkrat, kot prijatelj. V
temle je doloéil dan, da pride in se moje roke le dotakne: také preprosta stvar
in vendar sem se zjokala radi nje.. Tole, iz papirja tako finega, mi je reklo:
«Draga, jaz te ljubim». In jaz sem se sesedla in ihtela, ko da bi bozja bodoénost
grmela na mojo preteklost. — Tole je reklo: «Jaz sem tvoj», in zato je érnilo
tako zbledelo, ker sem ga driala vedno na srcu, ki je premoéno bilo... In tole...
o ljubezen, tvoje besede bi bile malo zalegle, ée bi se drznila le ponoviti, kar je
tole pismo reklo.

38. SONET
Ko me je prvi¢ poljubil, je poljubil le prste te roke, s katero pisem. Od
listega dne je postala vedno bolj ¢ista, vedno bolj bela, odporna posvetnim
pozdravom, vedno pripravljena posluhniti, ko angeli govoré. Ne mogla bi nositi
prstana iz ametista, ki bi bil vidnejsi mojim oéem, ko tisti prvi poljub. — Drugi
poljub si je ¢elo poiskal in se napol izgubil, ko je med lasé pal. O najviiji dar!
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Ta je bil krizma ljubezni, ki je s posvetujoéo sladkostjo Sel pred pravim vencem
ljubezni. — Tretji poljub je legel $krlatno na moje ustnice, in tedaj sem zamogla
vzklikniti ponosna: «Ljubezen moja, v resnici mojal»

* % ¥

Stiri leta po poroki je Browningova priobéila svoje najveéje delo,
roman v verzih «Aurora Leigh», kjer opisuje z izredno pesnisko moéjo boj
mlade Zene s konvencionalnostjo moderne, hladno individualistiéne druzbe,
ki tladi in dusi Zive vire éufelega srca. )

Njena poezija ne pozna iskanih éuvstev, ne pozna hlastanja po beinem
vtisu, ne praznih besed: izraz je, iskren izraz njenega golobokega Cuvstva
njeno zivljenje je, prelivajoée se v muzikaliéni, tuzno zveneéi ritem njenih
pesmi. Z neZnimi rokami objema nase srce in mu poje o tajnah in sanjah,
o bridkosti in radosti, o upanju in prevarah, o obupu in zmagi po lepem
in dobrem stremede Zenske du$e. In kot Zena je Browningova pruva zaslisala
do tedaj $e neznano plakanje otrok, ki jih je zmagujoéa, brezobzirna indu-
strija vklenila v roboto po rovih in tovarnah, in leto dni pred smrijo je
napisala globoko socialno pesem «Jok otrok» (The cry of the children), iz
bridkosti porojeni biser njene lirike.

A v drobnem telesu z dekliskim obrazom, z velikimi érnimi oémi, je
kljul strup bolezni vedno globlje in $irje. Medtem ko je njen duh plezal
po vrhovih misli in lepote, se je v njeno telo vsesala smrt in pila zadnje
kaplje njenega srcu, ki je trudno od boja zaihtelo ) v predsmrini grozi:

«Dovolj! Trudna sva, jaz in moje srce! Sedim ob nagrobnem kamnu in bi
hotela, da bi tisto ime bilo vklesano zame... Knjige sva spisala, ljudem sva zaupala
in pomakala najino perd v najino kri, ko da bi ta barva ne mogla nikoli umreti.
Preravno sva hodila, da bi sreéo dosegla, preiskreno sva trudna, jaz in moje srce,
samd, samd na svetu! Kaj Se delava tu, jaz in moje srce?»

Leta 1861. so v Florenci pokopali njo in njeno srce, a duSa Zene, ki je
«ravno hodila in iskreno ljubila», Zivi med nami v nesmrinih poezijah, ki
iz leta v leto, z desetletja v desetletja vse lepSe pojo. Dr. Alojzij Res.
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Noc¢ na vasi. (Poldi Leskovéeva.)

V pokojnem snu Ze zemlja spi So mladi fantje, ki pojo,

in vas moldi; iz krepkih grl
a s klanca vre spev mehak
se zliva pesem v tiho noé — —  zdaj tih, zdaj glasno vriskajo&.

Posluhne dekle v kamrici
in srka vase

te mlade glase

in v duSo leZe ji bolest.

X XDE)
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UbOZlca. (Povest. Spisal France Bevk.) (Nadaljevanje.)
14,

Prvi korak v tuje, nepoznanc Zivljenje je bil narejen; morala je
ostati, Ali naj se vrne v posmeh vasi? In Brunovo pismo je Sumelo za
njeno bluzo.

Naslednji dan popoldne je §la na ulico. Med mnozico ljudi je iskala
Brunov obraz. Bilo je nezmiselno, le sluaj bi ga mogel pripeljati pred
njene ofi. Bila je Zalostna, ker ga ni nasla. Ena sama no¢ in pol dne sta ji
prinesla toliko neznane bridkosti, da je zajokala v dusi. Potrebovala je
¢loveka, da se mu izpove.

Obraz za obrazom je prebirala. Zbirala je redke besede tujega jezika,
ki jih je poznala in jih sklepala v stavke, da jih porede, ko zagleda
Bruna. Izmislila si je v duhu tudi njegov odgovor. Tako je tavala iz ulice v

vlico.
Naenkrat je spoznala, da stoji pred hiso, v katero je bila prvo zablo-

dila njena noga ob prihodu v novo Zivljenje. Nehote, kot omoti¢na je
stopila po stopnicah in potrkala na vrata. .
Debela Zenska je siroko razprla o&i in jo je povabila, naj vstopi. Ni
vstopila. Val rdeéice ji je planil v obraz, ko je vprasala, kje bi lahko
nasla Bruna,
Grenko je poZrla nasmeh Zenske in njen pogled; njena beseda pa je
bila skoro pomilovalno pojota. Povedala ji je ulico in §tevilko, kjer je

delal.

«Ce je Se tam», je dejala. «Mladi ljudje danes ne strpé dolgo v eni

sluzbi...» *
Rezika se je poslovila in $la po stopnicah, nato iz ulice v ulico, od

straznika do straZnika, od hise do hiSe...

Delavnica je bila Ze zapus$&ena., Zamazan delavec je &istil prostor in
se je radoveden ozrl vanjo. Se ko mu je povedala, koga i3ée, jo je meril od
nog do glave, nato je dejal: «Pocakajte!»

Pocakal je. Delavec si je otistil obraz in roke, vzel kapo in zaklenil
delavnico.

Cez deset minut sta prekrizala Se eno ulico, zavila v siranski del
ozkega prehoda s ceste na cesto in sta stala pod rdefo svetilko male
gostilne, iz katere je vel duh po ocvrtih ribah in érnem politem vinu.

Vstopila sta. Moski, ki je bil Z njo, je stopil mimo nje naravnost v
kot, kjer je Zdelo okoli okrogle, z rde€im prtom pogrnjene mize veé ljudi,
moskih in Zensk. Rezika je ostala sama ob stebru, ki je podpiral nizki strop.
Gledala je za moskim, ki jo je privedel sem. Ta ji je pomignil z 1roko,
od mize pa je vstal moski, ki je zapic¢il vanjo oéi.

Bil je Bruno. Obstala sta, kot da se molée izprasujeta ob svidenju.
Le en hip. Nato je Rezika planila k njemu in brez sramu, ne meneé se za
ljudi, se je izvilo iZ nje zadrZevano hrepenenje po njem; objela ga je
in vzkliknila v tujem jeziku: «Moj dragi! Jaz sem prisla!»
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Bruno je obstrmel nad goreénostjo svojega dekleta. Nasmeh mu je
splezal na ustnice. Druzba se je zasmejala prizoru in nerodnim, s tujim
naglasom jzgovorjenim besedam, ki so bile najéistej3e.

" Bruno je odvil Rezikine roke raz svoj vrat in dejal karajoce: Kaj
pa dela§?» .

Razumela je njegove besede in njegov pogled. Cemu se ji smejejo?
Ali ni naredila prav? Ali je mogla narediti drugace? Pri¢akovala je objema
in poljuba, zdaj pa je odvil njene roke s svojega vratu, da vise mrzle ob
telesu. Stisnilo jo je v srcu do najgrenkejse boleéine.

Bruno se je poslovil od znancev s pogledom in stopil % njo na ulico.
Ko sta naredila sto korakov v neznano smer, se je ona ozrla vanj. Bil je
mracen, teZek. Pogledal jo je tudi on, nato je dejal: «Pogemu si prisla?»

Besede niso pri§le iz srca, ampak iz nevolje €loveka, ki so ga utrgali
iz "druzbe.

«Pisal nisi. Nisem mogla prestati.»

Ni razumel. Ce tudi bi bile besede izgovorjene v njegovem jeziku, ne
bi jih bil razumel.

Rezika je spoznala to. Brezmejno se je odprla zemlja pred njo.

Hotela je povedati vsebino prejSnjega stavka s siromas$nimi besedami
tujega jezika. Ni mogla veg, ustnice so trepetale, o&i so bile polne solz.

Bruno je zagledal solze in se je zavedel. Prisla je bogvekako in odkod
in ga je poiskala izmed tisolev. Kaplja mu je kanila v srce, polagoma se je
zmehgal.

Spregovoril je Z njo milej$e, dve lepi besedi sta ustavili njene solze.
Lugka, ki je bila Ze skoro ugasnila v njenem srcu, je zaéela s slabotnim
plamenékom goreti.

Krenila sta k morju. Mrak je padal na zemljo. Kri je bila razlita od
obzorja do bregov, Sipe v cknih so bile $krlatno rdece.

Sedla sta v vrt restavracije, ki se je raztezal nad cesto, in gledal na
pristan v morje. Bruno je naroéil vina. Pila sta in sta se zrla iz o&i v oéi.
Nasmeh se jima je trgal z ustnic.

Dopovedala mu. je z besedo in s kretnjo, kako je §la od doma in kako
ga je iskala. Cez nekaj ¢asa je dejal Bruno: «Drugade se mora$ Cesati;
tu ni taka navada.»

«Da», je prikimala Rezika.

«Drugate se mora$ obleéi.»

Sramuje se me! je dahnilo skozi njeno zavest. Pa je bila pripravljena
storiti vse. Dejala je: «Dal» Tema je bila, ko sta §la domov; Rezika je
nagnila glavo na Brunovo ramo. Tudi njegova od vina'razgreta glava se je
nagnila na njene lase. Jecljal je:

<Saj te imam rad! Saj nisem vedel, da te imam rad!»

15,

V sluzbi je bila Rezika prepu3ena sama sebi; varovala je olroka,

nih&e se ni zmenil zanjo. Moz in Zena sta se menjavala v izbruhih najvecje
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ljubezni in najveljega sovrastva. Poslusala je besede in se uctila jezika;
gnjus izgovorjenega je rastel v nji.

Vsak prost hip je beZala iz hide, kamorkoli. Prikrojila si je novo
obleko, lase si je pofesala po mestni modi.

Njeno spremembo je Bruno opazil. PobozZal jo je po licu. Ko sta sla
na sprehod, se je zdel z vsakim dnem -prijaznejsi. Popravljal ji je besede,
ki jih je izgovarjala nerodno, njen nasmeh ga je zahvaljeval ...

* % =

Misel na dom jo je grenila. Nestetokrat se je dvignila pred njo bleda
slika matere, ki se je zatudena dvignila s postelje in iskala svojo hcer...
Ob tej predstavi se je vselej stresla. Bala se je nefesa; ni vedela koga.

Ni se mogla zdrzati. Pisala je ofetu dopisnico. Naslova ni pridejala.
Nato je pisala materi pismo. Bile so lepe, vdane besede, ki se niso mogle
odloé¢iti, da bi dejale: «Povrnem se!»

Ni se mogla ve¢ vrniti,

Na tisto pismo pa ji je odgovoril oée s trdo roko:

«Nezvesta héi! —

Ce bi moja edinka ne bila — bi te moral prokleti, Proklel te ne bom,
ker te bo proklelo Zivljenje, e se ne vrnes k materi, ki si jo spravila na rob
groba, Za tujim &lovekom si §la, z nami nisi imela usmiljenja, niti tvojega
slovesa nismo bili vredni, Bodi! Onemogel bom, posestva ne bom prodal.
Ce se vrne$ ti ali tvojih otrok kateri, naj sede k ognjis€u, sicer naj hisa
razpade. Ne bom poizvedoval po tebi, samo da vem, da Zivis!

Se poslavlja tvoj oée, te objokuje tvoja mati.»

Te besede so bile ogenj. Rezika je obupno jokala in sklenila, da se
odpelje domov. Ko je zagledala Bruna, se je njeno srce razdvojilo ...

16.

Neskonéno so se vlekli dnevi drug drugemu enaki; Bruno in Rezika sta
hodila na sprehode; v¢asih je zmanjkala beseda, pa jo je nadomestil pogled
in nasmeh. Rezika je imela ob¢utek, da se Bruno ob nji dolgoéasi.

Ni se mogla vsega razgovoriti z njim. V&asi so bile njegove besede
¢udne in ni jih razumela; tu pa tam so bile njegove izraZene misli take, da
niso nasle odmeva v njenem srcu, Ob takih prilikah je moléala,

Nekega popoldneva jo je Bruno nenavadno zgodaj odslovil. Cudila
se je ta dan njegovi moléeénosti, e bolj se je zdaj zad¢udila.

Kam gre? — Sunek ljubosumja jo je udaril v srce. Stopila je za
njim in ga ujela z o&mi na koncu ulice. Sledila mu je. Stopil je v gostilno,
v kateri ga je prvikrat nasla. Par trenutkov je pomisljala, nato je stopila v

druzbo razposajenih ljudi kot &érna lisa v beli dan.
Bruno je sedel v druzbi treh moskih in ene Zenske. Rezika je obstala

ob stebru nizkega prostora in zrla nepremiéno v druzbo.

Prva jo je opazila &rnolaska, ki je sedela ob Brunovi strani. Polozila
je roko na Brunovo ramo, ki je ta ni zganil, in dejala: «Kaj pa ona
tam-le?»
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Reziki so se zasvetile o¢i, najraje bi bila planila k tej Zenski. Obrazi
vseh so se obrnili vanjo. Med njimi je bil tudi Brunov obraz, ki je kazal
nevoljo in presenecenje. Eden izmed moskih mu je dejal besedo, da se je
dvignil, in njegova beseda je v hipu spremenila tudi izraz obraza: «Rezi,

Rezika!»

Kot da se ni pred &etrt ure poslovil od nje. Crnolaska se je odmaknila,
podprla je brado in jo je zrla prodirajoce.

Rezika je sedla. Videla je v prvem trenutku, da ne spada med nje.
Drugi svet, druga tuvstva, druge njej tuje misli so jo obkrozale. Ko je
sedla, je nastal mu¢en molk. V dnu njenih prsi je pekla grenka boleéina.

«Ali bo§ pila?» je prekinil Bruno molk in ji nalil kozarec. Dejala je,
da ne, a je zmoéila suhe ustnice, da ubije muéno zadrego.

Poctasi se je razpletel pogovor. Smeh je bil zadrzan na ustnicah vseh,
veselje se ni moglo razviti. Rezika je obéutila, kako se na slednjo besedo
vsi pogledi obrafajo vanjo. Tehtali so njen nasmeh, njeno Zalost, sodili
njene lase, njeno polt in njena usta; rrecenili so njeno obleko in uboZen
nakit, ki ga je imela na sebi.

Bolelo jo je, da so te o¢i merile z vso pazljivostjo globino ljubezni
med njo in med Brunom, On pa se je vedel vpriéo njih prezirno, kot da
je suznja njegova. Ko so se njene o&i povesile k tlom, je videla, da je
¢rnolaska stopila svoji sosedi na nogo. Zasmejali sta se glasno in pogledali
vanjo; besed Rezika ni razumela.

Vsa kri ji je planila v lica. Eden moskih je del prst na usta: «Pstl»
Crnolaska pa je dejala drzno: «S€ava ne razume!»

To je Rezika razumela. Vse se je dvignilo v nji. Trepetajoca je vstala
od mize,

«Gremp»,
Bruno se je zavzel. Mimogrede je opazil s karajoé¢im pogledom &rno-

lasko, Reziko je prijel za roko:

«Ne delaj neumnosti! Zameri§ se mi!»

Iz Rezike pa je skoro bruhnilo: «Grem, Ti, &e ho&es, ostani!»

Ni pozdravila, stopila je na ulico. Bruno je hotel ostati; pregovorili so
ga, da je stopil za njo.

«Prvié in zadnji€!» je dejal, ko jo je dobhilel, Bil je jezen, da je skrtal
z zobmi.

Rezika je molcala. .

«Ti nisi za druzbo; ne smeje§ se in ne govoris! Ce hole§ biti moja,
bodi drugaénal»

Ona ni izpregovorila besedice.

«T1i ljudje so moja druzba; privaditi se jim mora3! Ali naj bom vedno
s teboj?»

Rezika je molée dospela do doma, molée je podala Brunu desnico. Le
Zarek tople ljubezni je padel nanj iz njenih o¢i. Nato je izginila v veZo.

(Dalje prih.)
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Crne roze. (Gustav Strnisa.) (Konec.)
DEZ ROSL

De# rosi na polje. Pod zelenim deZnikom nizke breze stojim in strmim v kraljestvo
narave. Krog mene padajo Sepetaje deZevne kaplje, poljubljajo zelene bilke in se izgub-
ljajo v &rni prsti — solze otroskih let so, ki sem jih rosil iz viine srece, da so namakale
poljano Zitja in se zajedale v prst nejasne bodoénosti, iz katere so potem zrastle trnjeve
roZe razodaranja. —

Dez rosi.

Zelenosive bilke spreminjajo barvo, postajajo temnejSe in Zivejse. Veje na drevesu
se lahno vpogibliejo pod tezo kapljic, ki prodirajo niz bleste&ih biserov listnate krone,
mehka tenéica nad menoj se trga, tu in tam kane name tezka kaplja, —

Padaj, rosa nebeska, umij telo nedistega zemljana, osveZi mu dulo, da zasluti vse
¢udo boZje prirode in se spoji s kapljami ter vsesa v prst delovanja, da rodi enkrat
2lahtne sadovel —

Zelena streha se naenkrat silno strese. Globoko se skloni in spet dvigne, nebroj
listov se zgane, kot mehko valovje, &e se vrie vanj kamen, Ze me vsega oblije va-
deni curek., —

Veter buédi silneje. Kot bi udarjal na velik zvon, skrit v zelenju, zabrni drevo,
* strese se, nagne siloma naenkrat desno in spet levo, zasusti, zajeli, kaplje lijo kot iz
skropilnice, vse se dviga, pada, zveni. Drevo se hoce siloma oprostiti objema zemlje,
pa ne more! Na kozi se opaZajo napete Zile, poka, vidi se belota debla, ki prehaja
v zeleno spodnjo plast koze — izlil se je Zol¢ iz globine tega trupla, ki ne odjenja v
svoji divji jezi.

Blisk, tresk!

Mimo mene je Sel bog s svetlo strelo, dobro sem videl preteZ obraz, njegov silni
dih me je skoro omamil. Cepel sem ob drevesu in &akal.

Naenkrat udari znova, breza nad menoj zagori. — O¢&i gledajo, pa komaj slutim,
kaj se godi; ves utrujen in moker zrem zamisljeno v ogenj. Cutim toploto plamena,
%e sega blizu mene, Ze me je opekel. A jaz strmim vanj in se poigravam s svetlimi
kacami, ubijamt morim in bliskam v svoji notranjosti, — ' Vse hoem novo, veliko in
silno} O¢&i se smehljajo, a roke nehote segajo v jasne plamene. —

Blestege kaée se odbijajo ob meni, Ze se me oklepajo, stiskajo me vedno silneje,
¢udna, omamna zatohlost in sopara mi lega na duso, v notranjosti me nekaj Zge, roke
so kot gorede baklje, poskusam se dvigniti, pa prepozno, povsod Svigajo goreédi jeziki
in se vsesavajo vame, 3e enkrat se siloma premaknem in Ze se onesvestim, —

RDECI NAGEL.

Vilo cvetodih livad je prevaril gozdni favn in sviral svoji novi izvoljenki — vili
povodnjaéki, zaljubljeno pesem sanjajoéega gozda.

Zaplakala je livada v rosi bolesti in zagrizla se je nje vila v &rno prst, da bi ji
izsesala nje bol. —

Pa je pognal iz nje ugriza krvavi cvet fnraénega nagelna nagrizenih listov —
simbol nje Zarkih ust, ki si jih je ranila v svojem trpljenju. —

Utrgala je vila nagelnov cvet in splula k reki, kjer je sanjal érni favn v objemu
vile povodnjacke.

Stegnila je nad speo vilo svojo prozorno roko in spustila rde& cvet na nje grudi.

In vonjala je povodnjatka opojni cvet in vsa omamljena se je obrnila od &rnega,
ostudnega favna,

Dvignila se je in zaplesala z vilo cvetja nad &mim favnom, ki je zakril svoj ostudni
obraz s kopreno mraka in se skril v senco &rnega gozda.

Vzvigeni in ogiS¢eni sta se dvignili vili pod oblake. —
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LOKVANJ.

Lokvanj, roZa moévirja, koprnenje tiine. Nad vodo so plavale vile in se zrle v
nje gladini, pa se je iz njih pogleda v blesteti vodi razgalil lokvanj, neZni, beli,
nadahnjeni cvet. Zaplesale so vile in cvet se je zibal.

Lokvanj, prelestna vodna roZa, stegnila se je roka, da te odirga, pa je zagrabia
perisfe vode, ki me je ofkropila, da sem vzblestel v vodenih solzah, Pa se je dvignilo
k tebi moje hrepenenje in te doseglo ter se poglobilo v tvoj bleste¢i omamni cvet
ter v njem vtonilo, — ’

Potola¥en in miren sem se vradal, a tvoji blestedi cvetovi so se smehljali iz
jasne gladine,

PASIJONKA.

Teptali so zemljo, ker so slutili v nji skrito seme, toda seme je pognalo siloma in
vzbrstel je cvet, ro¥a, ki je zaarela iz popka samozatajbe, je bila roZa ljubezni in
odpuscanja, cvet Zalosti in poZrtvovanja — zelena pasijonka.

Postavil sem jo na ozko okno poleg jetnika slavca, da bi mu drugovala. In slavec
ni ve& pel — globoko k kletki se je sklanjala pasijonka. — Ali so se nje mehki Zeblji
zapi¢ili v drobno telesce pevca, ali ga je bolel pogled na krono trpljenja? —

Molgal je slavec in roZa je moléala, na mojem oknu je pa dehtela skrivnost, —

Pozdravljen cvet trpljenja, rojen v preziru, pozdravljena pesem tisine, nikomur
razodetal —

aleeesies 6]
R (o) mll da. (Ivan” Zorec.) (Nadaljevanje.)

Tacas, ko je Baga &ehljala in ljubila hudega kralja, je Romilda {i¢ala
v vdovski sobi vojvodskega gradu. Cisto je pozabila na obhode po obzidju,
ni¢ veé ni mislila na sramoto in pogubo, ki pretita domovini, vse misli
so se ji plele samo okoli érnega jezdeca.

«Kaj ko bi tisti jezdec bil kralj sam — 7» je premisljevala.

In bolj ko je premisljevala, ‘bolj jo je ta misel grela in omamljala.
Od koprnenja je zamiZala v sladki omotici, o¢i pa so ji vendarle gledale
getico konjenikov s hudim jezdecem na iskrem vrancu.

<0, saj je bil kralj sam — [» je jeCala in Ze ni ve¢ dvomila,

Velika niGemurnost in huda strast sta jo naenkrat zmogli. Poklicala
je zaupnega sluZabnika in mu velela, naj gre do obrskega kralja in mu
pove, da mu rada izda mesto, vse prebivalstvo in njih imetje, e ji s
kraljevsko besedo obljubi, da jo precej po predaji mesta vzame.

Romildin zaupnik je bil Sloven, ime mu je bilo Volkoj, Longobardi
so ga bili ujeli v neki bitki s Sloveni, Domala zadruga mu je Zivela tam
‘nekje med NadiZo in Sofo. Tjakaj so mu venomer uhajale domoloZne
mjsli, po domu in svobodi mu je hrepenelo srce.

«Ali me Dobrozica Se ¢aka, ali je umrla od Zalosti za menoj, ali pa
jo je ofe dal drugemu junaku?» ga je bolelo dan na dan.

«In kaj po&né starsi, kaj bratje in sestre, kako Zivi vsa nasa zadruga?»
ga je zmerom bolj skrbelo.

Tako so mu bile vse misli le doma, poti v svobodo pa le ni nasel.

Ko so Obri privreli pred mestno obzidje, je ob velerih trepetaje
poslugal otoZnomehke slovenske pesmi, ki so domotoZno vstajale iz obr-
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skega tabora, se strastno prehitevale in konéno butele zlivale v en sam
modan in zategnjen klic mile domaénosti.

«Oho!» se je &éudil. «Sloveni so se z Obri zbogali... Kateri rodovi
neki so z njimi 3li nad Longobarde?»

Rad bi bil zvedel za vzroke te zveze, zato se je zelo razveselil
Romildinega ukaza.

«Pojdil» mu je rekla. «Pojdi, kakor sem ti velela, ampak na Peruna,
Sventovita in Triglava mi prisezi, da se vrnes!»

Pa ji je prisegel.

«Vrni se,» ga je baolj prosila, kakor mu ukazovala. «Potlej te precej
osvobodim in bogato nagradim, da ne pojdes s praznimi rokami v domaco
zadrugo... Pojdi, Volkoj, in pomni, da sem ti zmerom zaupala in da si
mi prisegel na svete bogove!»

Skrivaj se je splazil ¢ez obzidje in obrska siraZa ga je privedla pred
kralja, ko je le-ta od togote nad trdovratnim mestom in njegovo junasko
poveljnico divje Skripal z zobmi in ko se je Baga sama plaho skrila za
zaveso.

Kralj je poslusal, kaj mu grozovita Zenska ponuja, in se hudobno
rezal:

«To je tista, ki mi je danes z obzidja Zugala — 7»
«Ni Zugala, — pozdravljala te je!» je =zviti Volkej nehole napol
ugenil.

«A kdo si ti?» je kralj hotel vedeti.

«Sloven, vojni ujetnik.»

«Ostani tu, pa si svoboden; samo povej, kako pridem v mesto.»

«Vojvodinji sem grisegel, da se vrnem; a kako bi prisel v mesto ti,
sem ti povedal.»

Kralj ga je prezege gledal:

«Mislis, da mesta ne bi zmogel?»

<<Nik01i, 0 kral;'»

«Dobro torej: mesto moram dobiti!»

Izza zavese je smuknila lepa Baga, pogenila na lezis¢e h kralju in se
po matje stiskala obenj, iz oéi ji je palete gorelo veliko ljubosumje.

Ali kralju je bilo ze zadosti njene ljubezni, Se do laskanja mu ni bilo
ve¢; ko pa je videl v njenih oCeh predrzno ljubosumje, je bri segel po
bi¢u in pretepel lepo dekle.

<Pojdil» je potlej mirno rekel poslancu. «Pojdi in povej vojvodinji,
da jo vzamem $e tisti dan, ko dobim mesto v oblast...» .

®=om o

Romilda je sovrainiku res izdala mesto in prebivalce,

Obri so kakor povodenj busili v trdnjavo. Pijani so bili od neprica-
kovane zmage in omamljeni od bogastva in so strasno divjali v nesreénem
mestu.
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Izdani Cedajci so od groze tulili, Zenske pred divjaki vrestale, otroci
od strahu cvilili in pojemali, — vse mesto je bilo en sam jok in joj.

Zmagovavei so polovili moske, Zenske in otroke in jih odvedli v
tabor; potlej so mesto izropali in nazadnje zazgali.

Cedajci so preklinjali usodo in uro svojega rojstva, ko so s solzami
v c&eh gledali, kako jim gre rodno mesto v nic.

Romilda pa je bila mirna sredi cbupanega-in zasuZnjenega ljudstva;
le srce ji je koprnelo in kri ji je norela in vrela v vroem pri¢akovanju.

«Vojvodinja nasa, kaj bo z nami?» je ljudstvo vpilo in ni vedelo za
¢tradno izdajo.

«Mesto za kraljestvo...; to in vse za mogoénost in oblast...; vsa Fur-
lanija za kraljevsko krono...!» je Romilda racunala v srcu in pred vsa-
komer umikala oéi, sevajode cob misli na skorajsnjo mozitev, kraljevsko
Cast in oblast.

«Mati — ! O mati, gorje si ga nam!» so sinovi stiskali pesti.

«Q mati, kako se jih bojim — !» so héere irepetale.

A Romilda je mol¢ala in €akala mladega kralja, Zenina svojega.

No, kralj ni utegnil misliti nanjo. Mudil se je med svojimi junaki, ki
so pobijali odrasle moske Longobarde in si delili v osebno last zenske
in otrcke. Po taboris¢u je tekla kri, da je divjaskim morivcem zemlja pod
nogami kar &vekala v smrdefem blatu... Krik bole¢in in groze se je mesal
s hrohotom in tuljenjem divjakov, ki so z bi¢em pretepali in si kar na
mestu, e ab toplih truplih moZ in Zeninov zverinsko oneéascali omedle-
vajoCe longobarske Zene in device... Groza strasnega dne je odnehala Sele
z mrakom. Utrujeni zmagovavci so si pripravljali veéerjo; hrup se je
nekoliko polegel; e glasnega joka Zend in otrok ni bilo veé slisati, tako
se je vse balo bica, ki jim je Ze ves dan plesal po hrbtu.

— Zdaj je kralj priSel v Sotor. Zleknil se je po leZi$¢u in se dobro-
voljno rezal Bagi, ki je vdano pocenila obenj.

«Zmagal si, o gospodar!» se je smehljala lepa suZnjica.

«Zapoj mi pesem, Baga; zapoj pesem o zmagi!> ji je pocasi momljal
in jo skoraj nevedoma bozal. '

Baga je gréala od Zeljne ¢utnosti in se zadihavala, no, hilio umirila in
tihe, bojece rekla:

«Zmagal si in zdaj bos ljubil zensko, ki ti je pomagala —

Kralj se je hrescete zasmejal,

«Zapoj — !» ji je velel, pokojno zamizal in polezil glavo v dekli¢je
naracje.

SuZnjica je tiho pela o volku sivodlaku, ki je lovil jelene in koSute
po vsi Sirni stepi in ki je predirjal zzleno hribje, pretekel globoko dolinje
in preplaval Siroko vedevje, pa mu $e ni bilo dosti vrodega lova.

«Dosti —, tukaj za zdaj dosti -—, je kialj Sepetal in se smehljal.

«Torej ne bo§ ljubil Longobardke?> ga je izpeljevala, ko je dopela
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Kralj ni odgovoril, samo plosknil je z rokami in vojaku, ki je naglo
pomolil glavo v 3otor, ukazal, naj mu privedejo Romildo.
Tako je vojvodinja Romilda morala priti do svojega Zenina.

Bleda je bila in se stresla od razburjenja, a ko je videla kralja, slo-
neéega v naro&ju lepe, mlade Zenske, je zardela in zavpila:

«Cesa se drzne§, o kralj —? Kaj je to — ? je sopihala in jezno
gledala v Bago, ki je pestovala tezko kraljevo glavo, a suZnjica je strmela
v togotno tujko in se samozavestno smehljala.

Kralj sam je zani¢ljivo opazoval razZaljeno vojvodinjo, z lezis¢a pa
se Se dvignil ni,

«Kdo si, Zena, da tako govori§?» je pocasi vprasal.

«Ali ti nisem nevesta?» je zaihtela. «Ti pa se valja§ z drugo!» je
sopihnila v vro¢i jezi in pisano pogledala lepo Bago.

«A jaz sem zmagovavec; ne pozabil»

«Brez mene ne bi bil; ne pozabi tudi til»

«In zdaj hoce§ ti premagati mene?»

«Besedo tvojo imam!»

«Da te Se tisti dan vzamem, ko dobém v roke mesto, — to je res!» se
je zakrohotal. «No, semkaj, Zena, da se ti zgodi po besedi!»

Romildi so od strahu zabuljile o&i, obup ji je stisnil grlo in zvezal nogé.

«Pridi — !» je ukazal, se napol dvignil in odrinil Bago.

Romilda je v boleéi nemo&i omahnila, zakrilila z rokami, fe pala bi
bila, ¢e je ne bi bila prestregla motna kraljeva roka in je potegnila na
lezisce. .

Potlej jo je odpehnil in Baga, ki je ves €as mirno fepela v kotu $otora,
se ji je glasno zasmejala,

«Ti —, ti —, divjak —!» je Romilda kri¢ala.

Kralj se je smejal in dal poklicati dvanajst najljubsih poveljnikov.

«Zgodilo se ti je, kakor sem obljubil, eprav se mi gnusi§, ker si
izdajavka svojega naroda,» ji je govoril. «A vi junaki,» je pomeZiknil
dvanajsterim psoglavcem, «vi jo imejte posihmal!»

Romilda je hripavo rjula od silne groze, ko so dvana;sten pesjani
dobrovoljno zarencali in se je polastili vsi.

Potlej so jo vzeli s seboj. Spotoma so jo pehali e v druge Sotore.

e on
Ko je Romilda odsla h kralju, je pri njenih otrocih ostal Volkoj,
Ceprav je, ker je bil Sloven, smel svobodno hoditi po taboriséu. Same je
pustil le, da bi pogledal, kateri slovenski rcdovi so v obrski vojski.
Sloveni, obrski zavezniki, so dobili svoj dele? plena, morij v taboru
pa se niso udeleZevali,
«Kaksno junastvo je ubiti neoboroZenega, oplasenega in ustrahovanega

¢loveka?» so odkimavali,
«In tisto z Zenskami — !» je pljunil rdeéelas, mo&an Sloven.
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«Pokaj ste §li z Obri? Katerega rodu ste?» je Volkoj vpraseval.

«Premagali so naSe pleme, ki Zivi na zdolnjem Podunavju; ob skle-
panju miru so si izgovorili, da jim pomagamo zoper Longobarde.»

«Z Longobardi se bije tudi nase pleme,» je Volkoj povedal.

«Cudim se,» je star Sloven, obrski zaveznik, podasi postavljal besede.
«Cudim se, da nas slovenska plemena nikjer niso ustavljala, ko smo
nrumeli semkaj.»

«Saj ti pravim, da se sami tudi bijemo z Longobardi,» mu je Volkoj
dopovedoval. «Longobardi so pobiti, — zdaj se Obrom zgodi lahko
marsikaj.»

«Tako mislim sam,» mu je pritegnil drug Sloven. «Kazalo bi, da se
nade slovenske Cete med potjo ne meSajo z obrskimi.»

«In svoje pesmi prepevajte, koder vam bo pot 3la. Pesmi vas bodo
varovale bolj od kopij in strelic,» je svetoval modri Volkoj in se vrnil k
Romildinim otrokom,

Spotoma je zvedel za grdo usodo, ki jo je Romilda ufakala s svojo
izdajo.

«Kaj bo z otroki?» je sotutno premisljeval. «SuZnji bodo, kakor sem
bil jaz; suZnji, da.» .

Smilili so se mu, vendar se mu je zdelo, da jim mora povedati, kaj
je mati storila in kako se ji to zdaj vtepa.

«Naj vsaj zvedo, koliko je vredna njih gosposéina.»

Sprva mu niso verjeli, niso mdgli verjeti; potlej so je€ali v silnem
obupu, sramu in strahu.

«In ti si ji pomagal!» se je Tason razburjal.

«Kdo sem bil jaz? Ali nisem bil suZenj, ki sem moral ubogati?» je
Volkoj trdo rekel. «Zdaj ste suznji vi...»

Tason je pobesil glavo in se jokal z brati in sestrami.

«0, suznji morajo biti poslusni, to boste kmalu spoznali. Ampak po-
trpite, morda vam bom mogel pomagati, Sirote ste in se mi smilite,»

Tako jim je govoril vsem vkup. Potlej se je sklonil k Romildinim
héeram posebej in jim nekaj $epetal.

«Druge pomo&i vam nil» je glasno rekel zardelim plemkinjam,
«Imejte to pri sebi, dokler me spet ne vidite, pa &e bi bilo tudi Sele &ez
ve& dnil» jim je zabicil in dal nekaj kosov surove kuretine.

Ali jih je preprical, ali so bile praznoverne: mlade plemkinje so po-
slusno vzele kuretino in pocenile z njo v teman kot Sotora.

Volkoj se je obrnil in tiho rekel Romildinim sinovom:

«Potrpite in moléite!»

Preden se je zacelo daniti, si je skrivaj ujel dobrega konja in zdirjal
proti krajem, kjer mu je Zivela domada zadruga.

%* k¥
(Konec prih.)
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Reéel‘l ])l‘Oblem. (Janez RozZencvet.)

Prva je bila — —, Olimpija? Ne, Franca z Iga. Ta nama je v par
tednih skoro vso posodo pobila.
Druga je bila — —, fpa kaj bi pravil.

Kar vas je oZenjenih, $te Ze uganili, zakaj gre, in ste jih gotovo
sami skusili dolgo vrstc ravno takih. Drugi, ki ste Se samski, letate okoli
kakor psi brez gospodarja in se za poselske storije ne zanimate. Zato
raje na kratko povem.

V mojem gospodinjstvu je bila spet ministrska kriza in z Zeno nisva
vedela, kako naj jo reSiva. Posredovalnice nama niso mogle ve¢ pomagati,
in inserirala sva tudi Ze po veckrat v vseh domaéih dnevnikih, od «Svo-
bodne meg§canske trobente» do «Brezpravnega proletarca», kar je stalo
tezke denarje. Ponujat se je prisla samo ena, in e ta je bila iz Kamnika.
Razven toliko place je zahtevala, da dava otroke od hige, ker pri otrocih
principijelno ne sluzi. Poleg tega si je izgovorila, da ¢e sluzbo sprejme,
ne bo drv in premoga nosila, perila prala, posode pomivala itd. Poga-
janja so se razbila, in takc je bilc gospodinjstvo Ze Sesti dan brez sluzkinje.

Po kosilu sva si z Zeno spet brez uspeha belila glave. Fo soglasni
ugotovitvi, da tako ne more iti naprej, je zavladal muéen molk. V kotu
se je tiho igrala najmlajda héerka. Lezal sem na divanu, pusil in buljil
v sirop. Zena je sedela pri mizi in strmela v zadnjo inseratno stran ¢a-
sopisa. Zdelo se mi je, da sli§im $kripanje koles v lastnih moZganih.

Naposled pravi Zena‘ Glej, tu inserira delniska druzba «Jerud» Ze
v tretji¢, da je mesto potnika oddano in da ne reflektira na nove ponudbe.
Ah, zakaj ne rabiva midva raje poinika za Zganje.

Dobre ideje se ne porajajo.v mozganih, ampak Sinejo vanje kakor
blisk. To mi gotovo peotrdi vsak, kder je Ze katero imel. In meni je $inila
ta trenotek ena v glavo, da sem odskoéil z divana in zavriskal: «Heureka»!

Za bozjo voljo, ne preklinjaj tako na glas, saj ves, da otrok precej
pobere vsako slabo besedo, refe prestrasena Zena.

A jaz planem k pisalnem strcju, vtaknem vanj papir in v eni sapi
napiSem tale oglas:

Kontoristinja, zmoZna knjigovodstva, stenografije,
samostojne korespondence in vseh pisarniskih poslov
se sprejme. Prednost imajo one, ki so vesée jezikov
in voljne pomagati tudi v gospodinjstvu. Izredno
sposobne zaletnice niso izkljuéene. Ponudbe s
prepisi spri¢eval osebno od 1. ure do 1.30 v . . .

Pokazem pisanje zeni, ki je pa zastonj ¢akala pojasnila. Sem imel
Ze suknjo na sebi in klobuk na glavi. Popadem list, zginem skozi vrata
in zdirjam naravnost v upravniitvo «Svobodne mescanske trobente». Tam
odrajtam, kolikor je treba za enkralno uvrstitev, in si globoko oddahnem.
Tako, {0 mora pomagati.
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Zveler sem Zeni razloZil svoj na¢rt. Sprva ni bila bogve kako navdu-
$ena zanj. Ko sem ji pa vse na drobno pojasnil in pripomnil, da sva Ze
tako vse drugo brez uspeha poskusila, se je tudi njej zaéela zdeti moja
ideja edini resilni izhod.

Drugo jutro je bil oglas priobcen in ob tri Cetrt na eno sva stala pri
oknu za zastori in éakala na uspeh. Tri so Ze hodile pred hiSo, motrile
druga drugo, pogledale véasih po oknih in se ozirale na uro. Triumfirala
sva. Crez par minut sta pri§li e dve in €akali najprve na drug: strani ceste.

Zdaj se je bilo treba pripraviti Mogotno sedem za pisalno mizo
med kupe knjig in parirjev. Ura udari eno in tisti hip zapoje zvonec.
Zena gre odpirat, in &rez par trenutkov sem imel v rokah prvo ponudbo
ter pred seboj mlado ponudnico. Nisem je $e odpravil, se oglasi zvonec
v drugié. In tako je Slo naprej Se naslednji in tretji dan. Cetrti dan sva
nalepila na vrata list, da se nove ponudbe ne sprejemajo. Zvonilo je
vkljub temu Se in tudi po posti so prihajale ponudbe.

V trikrat po pol ure se je predstavilo 70 ponudnic v starosti od 16
do 44 let. Po stanu je bilo 51 samskih, 10 omozenih, 3 vdove in 6 locenih.
Drugaée pa 27 s prakso in 43 zaletnic, absolventinj raznih trgovskih te-
¢ajev. — KakSen potecin za skorjo kruha! — Res, za pravo pisarnisko
delo sposobnih jih je bilo komaj 10%, ampak ¢e se pomisli, so le vse
nekaj znale. Skoro vse so imele resno voljo, svoj kruh posteno zasluZiti,
in veliko jih je bilo s trdo udelanimi rokami. V celoti je bilo 70 ponudnic

jako zalostna socijalna slika.
Izbrala sva si 18 let staro zaletnico, ki se nama je zdela najbolj

primerna. Pozovem jo radi dogovera in ji povem, kako je: Imam razne
pisarije, ki jih ne morem sam opraviti, Zena pa tudi ne, ker ima dovolj
posla z gospodinjstvom. Ker hodim jaz ob osmih in ob dveh v sluzbo,
se morajo zaleti za mojo kontoristinjo «uradne ure» Ze ob sedmih in
ob eni, da lahko diktiram, kar je treba, a zato se tudi prej nehajo. Ce
med uradnimi urami zmanjka pisanja, pomaga pri gospodinjstvu. Hrano
ima pri meni, ampak plaa je majhna. Niti tolika ne, kot jo imajo dekle.

Bila je sretna. Seveda, ofe je poduradnik in otrok je doma Sest.
Osem mesecev se je Ze na tolikih krajih ponujala v sluzbo, a je niti za-
stonj niso nikjer marali. — Kdaj lahko nastopi? — Takoj jutri. In
prisla je, namesto ob sedmih Ze o pol sedmih.

Dobila je najprvo delo, ki ga dajo ¢loveku skoro povsod prvi dan
v novi sluzbi. Zahvaliti se vsem, ki so se brez uspeha ponudili. Par ste-
reotipnih, trgovsko uljudnih vrst, ki pa povzroéajo dostikrat toliko novih
boleéin in razofaranj. — Koliko sto in sto takih pisem sem v svojem
Zivljenju Ze napisal, in koliko sem jih Ze sam prejel! — Moja kontori-
stinja jih je spisala dopoldne devet, a papirjev je spridila Stirinajst. Pri
kosilu sem jo tolazil, da pojde popoldne Ze bolje, ko se privadi stroju.
Seveda ni slo $e ni¢ bolje. Ko se je dovolj namuéila, ji ponudi moja Zena
pomoé¢, €e opravi namesto nje neko gospodinjsko delo. Sprejela je z
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veseljem, in zveéer je bilo spisanih 35 pisem, Pohvalil sem jo radi na-
glega napredka. Zardela je do uSes, a Zena se je modro drZala,

In na podoben naéin je $lo odslej naprej v vsestransko zadovoljnost.
Pri gospodinjskem delu se puntka veliko bolje pocuti kot pri pisalnem-
stroju. In kako je spretna, natanéna in vestna. Nobeno delo se ji ne toZi,
niesar ne pozabi. — Mlekarica ne more ve& vtihotapljati v mleku vode
in med jajci klopotcev, Ve za vse prodajalne, kje se dobi boljse in cenejse
blago, zna prati, Sivati, krpati, likati, z otroci ravnati in sploh vse, kar
je pri hisi treba. Veliko je vredno, da rada jé. Vse od kraja, ter odkrito

prizna, da tako dobre hrane sploh $e ni imela, — Pri sluzkinjah sem si
véasih mislil, po izbirénosti in oblastnosti ste morale biti same grajske
gospodi¢ne, —

Zdaj je tretji mesec pri nas in ji je prav vSel, Da bi le mojih pisarij
ne bilo! Véasih mi pravi Zena vpri€o nje, danes ne diktiraj ni¢, misliva
napraviti to in to. Ce se dam pregovoriti, je prav vesela. Zmerom seveda

- ne smem popustiti, ker za naslov kontoristinje je treba paé kaj trpeti, Z
novim letom kupim $e ameriski Zurnal za gospodinjsko knjigovodstvo.
Sicer pa kaZe dekle tudi pri tem nesimpati¢nem delu dobro voljo in
napredek.

Reti moram, da sem s svojo resitvijo poselskega vprasanja jako zado-
voljen, V hisi je red, otroci so umiti in pocesani, in pravzaprav me Sele
zdaj zakon resno veseli, — Upam, da si ne boste pri tem priznanju sprico
mojega poitenega imena kaj slabega mislili! — Saj je zadnji¢ se Zena
rekla: Ves, to si se pa res pametno domislil.

Kot dober moZ sem seveda popolnoma enakega mnenja. Ce ste vi tudi,
in trpite «na poselskem vprasanju», lahko poskusite po mojem receptu.
69 jih je najbrz e danes prostih, in med njimi jih je veé kot polovica, ki
bi bile ravno tako idealne gospodinjske pomoéi.

Zame ima pa stvar vendarle eno pomanjkljivost! Po Molierovem
vzgledu sem dajal svoje pisarije zmerom v oceno sluzkinjam. In refem
Vam, nekaj posebnega je, kako so znale te «preproste héere naroda» kratko
in jedrnato stilizirati svojo kritiko. In pri vsem tem so se $e véasih prav
diplomatsko izraZzale. Ko sem vprasal n. pr. ono, ki je bila iz nasih krajev
doma: no Roza, kako se vam zdijo, je odvrnila brez premisljevanja: «Oh,
da se ljudem ljubi, take trapaste cenée izmisljevat se, ko je Ze zdavnej na
svetu toliko lepih zgodb napisanih!»

Bojim 'se, da mi bo te objektivne kritike dostikrat manjkalo. Posebno
zdaj, ko se moram veé izmisljevati, da ima moja «kontoristinja» kaj dela

za svoj naslov.

V SlOVO. (Maksa Samsova.)

Ko cvetje v kito bo$ vezala, Bog ve, kje jaz tedaj bom hodil
se bode$ zmislila na me . . . in mislil, mislil le na te;
Spomine drage v srcu zbrala, po sveiu Sirnem sam bom blodil,
tocila gorke bo¥ solze . . . tolazil vbogo si srcé . . .
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JUGOSLOVENSKE UMETNICE.
4

MARIJA VERA.
(Tragedinja Narodnega gledali$¢a v Ljubljani.)

Pri nas, v nasi lepi domovini, so stvari postavljene pogostokrat tako, da
sami ne vemo, kje stoje skrinje, v katerih leZi zlatnina, da ne vemo; ali sploh
imamo bogastva, in ne vemo cene temu bogastvu. Potem so sfvari postavljene
tudi tako, da izvemo véasih zelo pozno o premozZenju, ali pa tudi véasih Ze
prepozno... Tako imamo od naSega bogastva raziresene ljudi po svetu, ki so
iz8li iz nas, ki so odsli od nas in o katerih ne vemo... Véasih se ti ljudje ,r-
nejo in ostanejo zunaj — pozabljeni za nas, izgubljeni za nas...

O igralki Mariji Veri nismo vedeli vsa leta pred vojno niéesar,. Sele potem,
Ze globoko v miru smo izvedeli, da Zivi nekje tak élovek, da je na$ in da spada
k nam. O, véasih se nam posreéi, da se povrnejo ljudje, ki jih rabimo...

Tako. Sediva z gospo Marijo Vero, pijeva érno kavo in puSiva cigarete
in kramljava zraven o tfeatru. Dva, ki sta «od teafra», se ne znata pogovarjati
o drugem in ¢e zaéneta pri Mont-Everestu ali pri vzgoji domaéih zajcev —
konéala bosta vselej le tam, kjer sta doma. — Meniva se o kolegih in o naéinu,
o vzrokih, ki so privedli enega ali drugegn k deskam. Pa mi pravi: Vidite, jaz
bi vam pravzaprav ne znala povedati, kaj me je privedlo k teatru. Vem pa
gotovo, da to niso bili zunanji motivi, éar odra, kulisa, kajti vsega tega nisem
niti poznala, dokler nisem Ze sama zasidrala med kulise. Kar me je gnalo
k teatru, je bilo zgolj dusevno. Lezalo je z menoj Ze v zibelki,
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Ko sem bila $e otrok, sem esto bridko jokala — ker smililo se mi je vse,
kar me je obkrozalo, ljudje, Zivali. — Takrat sem imenovala to «usmiljenje» —
in prav to je bila slutnja mojega bodoéega sofutja in spoznanje tragike vsega
stvarstva, —»

Puhne dim iz cigarete, pa zamoléi, ko da premislja nazaj... «Ze prav,»
pravim, <ampak nekak sunek, nekako pero je bilo vendar v ves, kar vas jfe
gnalo ravno k teatru.»

«Da,» odvrne, <v meni je bil silen nemir, odkar pomnim, notranji nemir,
ki me je silil naprej vi hudobec, se boste smejali — ki me je silil naprej
k molitvi. Takrat, v tistih mladih, mladih letih sem molila mnogo in ekstatiéno
in zelela sem samo nelesa, hrepenela samo za eno Zeljo postati svelnica.
Ko pa je nekega dne — mislim, da je bilo v maju — odpadla od mene vsa
tista otroska poboinost — zgodilo se je kar v hipu, kot zdrkne pla$é z ramen —
tedaj sem zagledala od daleé, najprej nerazloéno, potem pa vedno jasneje
in jasneje ono éudovito, zagonetno pot, ki se ne da izogniti in ki jo morajo
hoditi oni, ki jih je vabila in izvolila, Zdi se mi vedno, da zaznamuje take
ljiudi neko boZanstvo ali demon. Telo in dusa jim gorita v ognju, ki pali in
ige — a ne seige, le ¢isti jih; nebo in zemlja in morje je v njih, sila vsega
Zivljenja in sanje vsega hrepenenja odsevajo v njih oleh. Njih dula je ptica
krilata, brza in nemirna: dale¢ je ze in je bila pravkar blizu, samotna in tuja
je — poslanec iz daljav, o katerih élovek ne ve nifesar. —»

Prekine se, popravi nervozno obleko. «Vidite, za§la sem od predmeta. Ce
je tudi mene sililo, da zaromam po tej poti — in ¢e stojim zdaj od &asa do
¢asa na odru in igram to ali ono vlogo — delam to samo zato, ker ne morem
drugace, ker je v tem moje Zivljenje — ne eno samo, mnogo Zivljenj je v
v meni — in spet vsako zase samo — moje lastno. — In ¢e se dogodi véasih,
da pozabijo moji poslulalci le za trenotek samega sebe in teater in zajocejo
ali zavriskajo z menoj — takrat vem, da je zopet izpolnjen del mojih Zzelja,
ciljev — namen mojega Zivljenja.»

Tako mi razlaga... Véasih pade med pogovorom beseda Reinhard — slo-
viti mojster - reiser, pri katerem je prebila par sezon. Prevandrala je vso
Neméijo, Svico in bivso Avstrijo v druzbi velikih mojstrov "in Zela nebroj
uspehov... Potem v Beogradu, Sarajevu, Osijeku. Seveda, re¢ je taka, da so
nasi cilji vedno pred nami. Doseies enega, pa se jih pojavi deset novih, §e
lepsih...> In tako mi pripoveduje M. Vera o Zeljah, ki jih ima, o Lady Macbeth,
o Medeji, Antigoni... saj pravim — ciljev je mnogo.. Crno kavo pijeva in pu-
Siva cigarete, pa kramljava...

Povedal bi zdaj lahko 3e, da je bilo v Kamniku, kjer je Marija Vera trgala
svoje otroske copate, in da je igrala baronica von Osten Sacken pri Reinhardu
v Berlinu Marijo Stuart in Elizabeto, da ljubi Marija Vera planine érez vse,
kajti Ziirich je njen kraj, kamor hodi poéivat. O vsem tem bi lahko povedal —
ampak to je mnogo manj zanimivo kot vecer, kjer stoji i njeno ime na plakatu...

X ENEDEE)
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O detetu in zakonu. (rriderir Nietzsche)

Imam vprasanje samo za tebe, brat moj: kakor grezilo ga spustim v
tvojo duso, da izvem, kako je globoka:

Mlad si in Zeljan deteta in zakona. Ali vprasam fe: si takSen élovek,
da smes zazZeleti dete?

Ali si zmagovalec, osvajaé samega sebe, vladar svojih ¢utov, gospodar
svojih kreposti? Tako te vprasam.

Ali govori iz tvoje Zelje zver in potreba? Ali osamljenost? Al
nepokoj s samim seboj?

Jaz hoc¢em, da hrepeni tvoja zmaga in tvoja svoboda po detetu. Zive
spomenike mora§ graditi svoji zmagi in svoji esvoboditvi.

Preko sebe moras zidati. Ali najprvo moras biti sam zgrajen, pravokofen
na dusi in telesu.

Ne samo naprej se moras ploditi, nego navzgor! Za to naj ti pomaga
vrt zakona!

Visje telo moras ustvariti, prvi pokret, kolo, ki se samo od sebe vrii —
tvorca moras ustvariti. Zakon: tako imenujem voljo dveh, da ustvarita eno,
ki je ve¢ od onih dveh, ki sta ga ustvarila. Zakon imenujem vzajemno
spostovanje onih, ki imajo taksno voljo.

To naj bo smisel in resnica tvojega zakona. Ali to, kar oni nebodijih-
treba, oni odveéni, zovejo zakon — ah, kako naj jaz to imenujem?

Ah, to siromastvo duse v dvoje! Ah ta nesnaga dus v dvoje! Ah, to
klavrno ugodje v dvoje!

Zakon imenujejo vse to; in pravijo, da so njith zakoni sklenjeni na nebu.

Ali, da vam povem, jaz ne, ne maram tega neba odveénih! Ne, ne
maram teh v nebeski mrezi zapletenih zivali!

Daleé od mene naj tudi ostane bog, ki priSanta, da blagoslovi ono, éesar
ni nikoli spojil.

Ne smejte se tak$nemu zakonu! Katero dete bi ne imelo vzroka razjokati
se nad svojimi roditelji?

Cestit se mi je zdel ta moZ in zrel za smisel zemlje: ali ko sem videl
njegovo zeno, se mi je zdela zemlja norisnica.

Da, hotel bi, da bi se tresla zemlja v kréih, ko se parita svetnik in gos.

Ta je hodil nekoé kot junak na lov na resnice in je ulovil nazadnje malo,
nalipano laz. Svoj zakon jo imenuje.

Oni drugi je bil nedostopen v obéevanju in je izbral izbircno. Ali
naenkrat je pokvaril za vedno svojo druzbo: svoj zakon imenuje to.

Tretji je iskal deklo s krepostmi angelja. Ali naenkrat je postal dekla
iene in zdaj bi trebalo, da postane $e angelj.

Oprezni so se mi zdeli doslej vsi kupovalci in vsi imajo zvite oé1. Ali
svojo zeno kupi tudi najzvitejsi Se vedno v vredi.

Mnoge, kratke budalosti — to imenujete ljubezen. In va$ zakon napravi
mnogim kratkim budalostim konec kot dolga glupost,
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Vasa ljubezen do Zene in ljubezen Zene do moZa: ah, da bi bila vsaj
socutje s trpeéimi in zakritimi bogovi! Ali dve Zivali se ponavadi vedno

spoznata.
Pa tudi vasa najboljsa ljubezen je samo zamaknjena prispodoba in

bolesten plamen. Baklja je, ki naj vam sveti do vijih poti.
Preko sebe morate nekoé ljubiti! Uélite se fako Sele ljubiti! In zato

ste morali izpiti grenki kelih svoje ljubezni.

Grenkoba je v kelihu tudi najboljse ljubezni: tako vzbuja ona
hrepenenje do nadéloveka, tako ti budi Zejo, tvorcu!

Zejo tvorcu, puséico in hrepenenje za nadéloveka: povej, moj brat, je
to tvoja volja za zakon?

Sveta je taka volja in svet taken zakon.

Tako je govoril Zarathustra.
SOOBED

cvyqs . .
Premisljevanja mimogrede. (andcia - vera)

Zena svojih misli in spoznanj o drufem spolu ne oblikuje na zunaj v «pouk
in svarilo» drugim, marveé jih preZivlja sama zase. Ali dela tako iz pomanj-
kanja umske ustvarjalne sile ali iz velikodu$nosti ali iz globljega spoznanja,
da sta lu¢ in senca pri obeh spolih veé ali manj — vsaj kvantitativno —enako
razdeljena, Dejstvo je, da po Casopisju vseh jezikov — in prav zelo tudi v
slovenskem! — mrgoli veé¢ ali manj duhovitih pristranskih sentenc o Zenskah.
Kadar komu manjka duha, da bi proizvajal lasino blago te vrste, pa bi vendar
rad zabaval obéinstvo na Zenski rafun, seie po teoreinih rekih in pregovorih pri
Turkih, Arabcih, Eskimih, Hotentotih in kdove pri katerih drugih eksotiénih
ljudstvih $e. V wvseh varijantah ti bije na uho stara, neizérpna lajna o Zenskih
dolgih laseh in kratki pameti («Bubikopf> bo femu reku izpodnesel tla!), o Zen-
ski jeziénosti, nelimernosti, zvijaénosti, nezanesljivosti itd. itd. S posebno
vnemo se obdeluje zakon kot najveéje zlo, ki more zadeti moskega — po
Zenski krivdi seveda. Temu nasproti ne najdemo podobnih rekov in pregovorov
na moski raéun niti v Zenskih listih. Iz tega bi se dalo sklepati, da so Zenske
res tako malopridna bitja, kakor jih slikajo moski, moski pa pravi angeli in
nesreéne irfve Zenskega spola. Ali je temu res tako?

Ako se ozremo okolu sebe, koliko pozna vsaka izmed nas moskih, ki bi jim
brez pridrika priznal éastni naziv «moZ» v celem njegovem etiénem pomenu?
Ali med moimi ni klepetavosti? Morda so predmeti in oblika njihovih pogo-
vorov drugacni nego med Zenskami, vendar na splosno ti moski pogovori po
kavarnah, gostilnah, na delu itd. nravno niso mnogo veé vredni nego zenski, —
Ali moski niso ni¢emurni? Poglejte sedanjo mosko modo! Odkar je ienska
moda zavrgla vsako vzboklo linijo, ki bi oznacevala Zenske grudi, moska moda
naravnost perverzno podcrtava zgornji del prsi z vi€ipom pod pazduho in
v pasu, Zraven oSiljeni nizki &evlji z barvastimi nogavicami ali svetlimi ga-
maSami. To ni veé samo nitemurnost, ampak modno spakovanje. — Zvijaénost
in nezanesljivost v ljubezni in zakonu — te da med moskimi ni? Ako bi hoteli
biti tako zlobni nasproti moskim, kakor so moski nasproti Zenskam, bi mimo-
grede skovali sentenco: Samo en mo# je bil zvest na svetu: Adam, ker ni imel
druge Zenske, s katero bi bil gresil,

In Se ta Adam — kako klavrno se je obna$al, ko je bilo treba dajati od-
govor za skupaj poviito jabolko! Kakor paglavec, ki ga zalotijo na kraji, se
je. izgovarjall na feno: «Eva me je zapeljala.»



LETNIK IIlL. . ZENSKI SVET STRAN 101.

Ce je bil Adam Ze po svojem spolu toliko vzviSenejsi, razumnejsi, moc-
nejsi nego Eva — zakaj ni teh svojih odlik porabil v to, da bi bil tudi Evo
zadrzal od greha in odvrnil od é&loveskega rodu prokletstvo boZje? Ce pa je
Ze kot pravi slabi¢ omahnil in sogres$il, naj bi se vsaj potem izkazal moza
in rekel Bogu: «Gospod, gresila sva, odpusti nama, ée je mogoce; ako pa
kaznujes, prisodi meni teZji del, ker sem moénejsi»

Se lepse pa bi seveda bilo, ako bi bil Adam tedaj rekel: «Gospod, ljubiva
se in sva moZ in Zena, kakor si naju Ti sam drugega za drugega ustvaril.
Ukazi, in greva iz raja — toda skupaj; kaznuj, in prenasala bova — toda
skupaj. In ko bova odhajala, bom svojo Zeno opiral s svojo roko, in ko bo$
tepel, jo bom kril s svojim telesom. Zakaj moénejSega, silnej$ega si me ustvaril
in éemu paé, ako ne zato, da more biti ona neinejSa in s tem lepSa, da morem
delati za njo in njen zarod in jo braniti?» Namesto tega pa je Ze prvi moz
izdal Zeno in poniZal ljubezen med njo in seboj, pojmujoé jo kot zlo in greh
in valeé krivdo zanj nanjo. Od tedaj je nered v vseh éloveskih odnosajih, ker
je razmerje med mozZem in Zeno temelj vsaki drugi skupnosti. Tu treba seéi do
dna: s korenino je treba izruti zmoto, da je ljubezen med mozem in Zeno naslada
in igraca, nekaj gre$nega, nelistega. Ljubezen med moZem in Zeno je resen
in svet naraven in nraven zakon. Vsekakor samo ljubezen med enim moiem
in eno Zeno v svrho ustvarifve femeljne druZabne enote: druzine. Zato je tudi
Bog Adamu ustvaril samo eno Zeno in ne dveh ali freh.

LN

Del FEritike oéita pisatelju Veronike Deseniske, da tragike celega dela ni
zasnoval na kazni boZji za greh. Toda kar je bilo med Veroniko in Friderikom
greha, pada paé ves na Friderika. Saj Veronika do usodne noéi na Krskem
gradu ni vedela, da je Friderik poroéen. Ako je potem po strasni borbi zma-
galo v njej — mladi, ljubeéi in ljubljeni — Zivljenje, kdo izmed nas bo za-
radi tega vrgel kamen nanjo, ko tega ni storila niti nesreéna Jelisava? In
vendar umre Veronika tako tragiéno na zaéethu svoje poti, doéim doZivi Fri-
derik visoko starost — sredi bleska in razko$ja, sredi novih pregreh. Kje bi
bila tu po ¢&loveski sodbi — praviénost?

Zato je imel umetnik v svojem vi§jem gledanju paé prav, da ni prisodil
Bogu vloge neizprosnega, krutega ma$éevalca — nekakega drugega Hermana
Celjskega, marveé je krivdo na Veronikini smrti pripisal éloveski krutosti,
porojeni in hranjeni iz prevzetja, ki stoji v zalethu vsega zla.

x * X

Mnogi se izpodtikajo nad verskimi prispodobami v <Veroniki D.». Toda
ali ni tudi veliki predhodnik Pre§eren na podoben naéin opeval svetost in
lepoto ljubezni, ali ne govori v «lzgubljeni veri» o «sveti, éisti gloriji, ki vera
da jo», ali ne pravi: «Srce je moje b'lo oltar, prej bostvo #i..»? Ali se je kdaj
kdo nad tem izpodtikal?

In potem, &e se sv. pismo odnosno cerkev v «Visoki pesmi» posluiuje za
opis nadnaravne boZje ljubezni ravno prispodobe ljubezni med moZem in Zeno
kot najadekvatnejSega izraza — zakaj bi se ne smela svetna umetnost za lju-
bezen med moiem in Zeno poslufevati prispodob iz verstva? Na$a doba je paé
revna na Cfuvsfou, zato za idealnost, za duhovne lepote nima zmisla. Zato ji

«Veronika Deseniska» ni po ¢udi, paé pa se érez vse mere naslaja ob Materi
Roslinki»,

COCEO6
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Zena in politika. o zvany

Prepri¢an sem, da bom z naslednjimi vrsticami, ki jikh Zelim posvetiti
temu vaZnemu poglavju, naletel marsikje na neizprosno kritiko, zlasti pri
onih, ki zagovarjajo iz gotovih razlogov nacelo, da ima Zena v politiki
prav toliko opraviti, kot je rekel, ¢e se ne motim, ccrkveni utenjak
Avgustin glede Zenske sluzbe v cerkvi, ko je dejal: mulier taceat in
. eclesia (Zena naj v cerkvi molé&i)!

Emancipirana od reakcijonarnih metod srednjega veka je stopila
ena v dobo modernega, pravega demokratizma in pri¢ela osvajali po-
slednje ovire, ki jo $e lc¢ijo od popolnega osvobojenja in preko katere
vodi pot k enakopravnosti z moskim.

Mimogrede naj omenim dvoje starih kulturnih narodov, kalerih
zakonodaja in drZavna uprava sta sluzili za zgled mnogim poznej$im
narodom za ureditev drzav in prikrojitev druZabnega reda. Bili so to Grki
in Rimljani. Slednji so osvojili malone ves takrat znani svet in povsod so
razvili in uveljavili svej «demckratizem», ki je bil za takraine razmere
paé najvi$ji izraz zapadne kulture. Dokler se ni pojavilo kritansivo, pa
je ostala zena kljub temu moSkemu absclutno podrejeno bitje in ni imela
niti toliko pravice, da bi scodlogevala o usodi svojih lastnih otrok. Koliko
nesreénih starogrikih mater je obupno vilo roke, ko je brezsréni «kulturni»
Grk odloéil, naj poneso njegovi suZnji slabotnega novorojenéka na znano
goro Kitairon, kjer so izpostavljali zlasti novorojene deklice, ako niso
bile vie¢ o&etu, v hrano divjim zverem. Ce se je Zena v blazni materinski
bolesti spozabila tako daled, da je oc¢itala moZu brezsrénost in barbarsko
pocetje, jo je dal bicati do krvi. Ako torej Zena starih kulturnih narodov
ni mogla, ali bolje: ni smela zagovarjati svojih najprimitivnejsih pravic,
kako naj bi smela posegali v javno zivljenje! Saj so se med Grki in
Rimljani dobili filozofi, ki so trdili, da Zena nima razuma, da nima due
in je le neke vrste prehod med Zivaljo in ¢lovekom. Razume se, da je bila
sprio takega naziranja v vsakem oziru brezpravno bitje.

Razsirjajoéi se Kristov nauk je prvi zrahljal Zeni suZenjske-okove in ji
prinesel vsaj fiziéno svobodo. Narodi, ki so sprejeli ta nauk, so jeli pri-
znavali Zeni temeljne é&lovecanske pravice, in polagoma je stopalo na
mesto napaénih nazorov o Zeni plemenito éuvstvo, ki je tekom Easa popol-
noma izpodrinilo brezobzirni nagon strasti in je to brezobzirnost nado-
rgestila ljubezen.

Sele z osvojenim naéelom, da je vzviSeni in edini pravi poklic Zenskega
udejstvovanja v Zivljenju biti mati, se je Zeni razmaknila pot do nadaljne
emancipacije.

Z. uvedbo legitimnega zakona in enozenstva, ki je ustanova kricanstva,
je postala Zena tudi zakonito zas¢itena ¢lanica druzbe.

In tako srecamc Zeno koncem srednjega veka v javnem Zivijenju, ko
nastopa na raznih toris¢ih, zlasti v dobrodelnih in humanitarnil ustanovah.
Predvsem pa tvori sredi§ce druzine in okoli nje se suée glavni del doma-
cega Zivljenja, Za Zeno je napotil €as, ko se je prvié reklo, da podpira
tri hi§ne vogale.

S to opraviéeno zavestjo stopa Zena v novej§o dobo, pripravljena, da
izvojuje poslednje pravice, ki se ji §e kratijo in ki so za gotove «antife-
ministe» e vedno problemati¢ne. V novo dobo stopa Zema, v moderno
dobo, da sprejme in izvrdi nalogo, ki jo ¢aka in ki bo, izvriena, s pridom
sluzila koristi celokupnega ¢lovestva.
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Duh modernega demokratizma je pritegnil Zeno k sodelovanju v
reSevanju nesteto sccijalnih vprz3anj. Skoro je ni danes socijalne usta-
nove, kjer se ne bi odliéno udejstvovale Zenske, pa bodisi na ta ali oni
naéin, Da, smelo trdim, da je potekla za mnogo ¢&lovekoljubno ustanovo
inicijativa iz srede pozZrtvovalnih Zena. Precbsirna bi bila statistika raznih
dobrodelnih drustev, v katerih sodelujejo Zenske, ako bi mi bilo mogoge,
da jo navedem. In na polju prosvete? Tudi tu ne zaostajajo zasluge javnih
delavk mnogo za moskimi. Socijalno skrbstvo modernih drZzav znatno
razbremenjujejo ba§ zZene. In preko vsega tega je Se vedno odprio vpra-
Sanje, ali naj se Zena {udi politiéno udejstvuje?

To pa je ravno oni trdi oreh, ki ga je grizel Ze marsikateri inlelek-
tualec, a si je polomil zobe. To vpraSanje bo namred definitivho reSeno
sele tedaj, ko bo Zena mozu tudi politiéno enakopravna, to se pravi, ko
bo Zena temeljem aktivne in pasivne volivne pravice poklicana, da sood-
lo¢a v drzavni upravi, da glasuje v parlamentu.

Vem, da ima proti temu marsikdo tehtne in temeljile pomisleke.
Vendar trdim, da je v politi¢ni osvoboditvi zadnja faza Zenske emancipacije
in da je samo to Se, kar lo¢i Zeno od rolne énakopravnosti z moskim.
Prepri¢an sem, da ni ve¢ dalec cas, ko bomo tudi pri nas sledili najmo-
derneij§im drzavam, kjer so zastop...e Zenske tudi v parlamentu.

Kolikrat se ¢€uje v vsakdanjem Zivljenju: kdor zna urediti in voditi
druzino in gospodarstvo, ta bi znal urejevati in voditi tudi drzavo. Priznam,
da je ta trditev precej pretirana, vendar jo navajam z ozirom na nepretr-
gano zvezo med gospodarjem in gosgodinjo, ki vodita gospodarstvo skupno.
Del gospodarstva pa je gospodinjstvo; tu je navadno zaposlena Zena,
vendar &esto posega v njen delokrog tudi mozZ in sicer z isto pravico,
kakor Zena v moZev. Zopet se bodo komu morda zdeli taki «argumenti»
naravnost naivni, toda za pojmovanje teinje po splosni enakopravnosti
Zene z moskim upam, da so primerni.

Da danes Zena ni moZu politiéno enakopravna, je kriva okolnest, da
Zena ni Se umsko dozorela za politiko. Zena naj bo le lepo doma in naj s
kuhalnico v roki manevrira ckoli ponev in loncev. Politiko bomo uganjali
ze mi, moski, zato nosimo hlage, Tako modruje dandanes celo izobrazZen
demckrat, ki je o€ividno v strahu, da bi njegova Zena tudi v politiki vedela
kedaj ve¢ kakor on.

Kaj je tedaj potrebno, da Zena ovrie tako naziranje moskih in da si
pribori svoje mesto tudi v politicnem Zivljenju? Zena, ki razpolaga z
zdravim razumom in dobro voljo, si mora najpoprej poiskati sredstva,
potom katerih si bo ustvarila lastno politiéno preprianje. Teh sredstev
nudi vsakdanje Zivljenje ve¢ kot dovolj. V prvi vrsti je potrebno ¢&itanje
politiénih Easopisov, katere je treba znati ¢&itati. Poznam izobraZene,
cdlicne dame, ki ¢&itajo skoro vse domaée dnevno Casopisje tako, da si
najpoprej ogledajo inserate, nato domace vesti in, e se ne naveli€ajo,
morda $e kako «zanimivost», a politiéno vsebino lista popolnoma prezro.
Ce si kdo zeli ustvariti samostojno politiéno prepri¢anje, mora &uti vse
plati zvona, mora &itati s preudarkom glasila vseh strank, mora bili z eno
besedo vsestransko pouéen o delovanju te ali one stranke. Kdor dela tako,
.si bo kmalu ustvaril politiéno prepri¢anje, ki pa mora imeti v vsakem -
sluaju idealno, nesebi¢no obilezje, iz katerega se porcdi zdrav realizem
v sluéaju resni¢nega udejstvovanja v politiki za dobrobit celokupnosti.

V osvajanju politi¢nega prepri¢anja ne bi smela Zena nikdar biti pod
uplivom kake druge ocsebe, ki bi utegnila sugestivno delovati na njeno
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notranje prepri¢anje. Ce hoge§ biti samostojna, moralno neodvisna in
enakopravna moskemu tudi v politiénem oziru, pokazi, da si zmoZna, da
si sama ustvari§ lastno politi¢éno prepri¢anje. Ni¢ ne de, ée je morda tvoj
mo# drugaénih nazorov. Z isto pravico, s katero zagovarja on svoje prepri-
¢anje, mora$ braniti tudi ti svoje. V polemiziranju bodi stvarna, nikdar
osebna, vedno idealna in poZrtvovalna. Politiéne dogodke presojaj trezno in
s preudarkom, vedno poizkusaj, da si ustvari§ o posameznih stvareh v polit.
pokretu samostojno sodbo. Ne pretiravaj nikoli, tvoja sodba bodi
objektivna in pravi¢na hkrati. Osvojenemu polit, prepri¢anju ostani zvesta
in dosledna. Ponosna bodi na nazore, ki so plod tvojega lastnega prizade-
vanja in zavedaj se, da ima§ kot svobodna drZavljanka pravico, da javno
uveljavlja§ svoja nadéela z objektivnim utemeljevanjem. °

V pravkar navedenem bi bilo nekako idejno ogrodje, na katero.naj bi
si Zena zgradila svoje politiéno prepri€anje, nalin, potom katerega naj
stopi nala Zena na politiéno pozorisce, da izvojuje poslednjo fazo svoje
emancipacije. -

Sad SpOZl‘lania. . (Maksa Samsova.)

Le do takrat izplaca se Ziveli,

ko ni spoznanje upov nam vmorilo;
potem, potem smo reveZi na sveti,
vse zelje v sreo so nam le slepilo.,

Le dotakrat je vredno $e Zivljenje,
ko so beziede megle nam gradovi!
Vse, vse je drugo jadno le trpljenje,
kot Prometejevi so nasi dnovi.

Zaio pa le zavriskaj in zaukaj,
dokler mladosti nosi$ v srcu raj,
dokler po grobljah roZe ti cvetejo! —

Pozneje pa na grobu se razjokaj,
ko pokopaval bo$ Zivljenja maj:
z mladostjo tvojo upi ti umrejo.

Pesem (o) pOlI‘lOéi. (Marijana Kokaljeva.)

Izsanjala sem sanje jaz velerne,
ko mrak naznanil bil je zvon,
pregrozne sence, sive, ¢merne
so solnéni zbrisale zaton,

Kako uga$a dan in z njim Zivljenje!
o, vsaka stvar moldi takrat —

le v dusi vstaja zadnje hrepenenje,
ki v temo solnce gre iskat . . .

ODODB



LETNIK III. ZENSKI SVET STRAN 105.

Sliki dveh poslank. — (Glej izvestja: Po Zenskem svetu.)
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NASE DELO.

Zensko dobrodelno udruZenje v Trstu je
priredilo v zadnjem &asu dve predavanji: v
Sv. Krizu o «Umetniskem in prakti¢nem
pojmovanju ro¢nih del», v Rojanu ‘pa zdrav-
nisko predavanje o «Slabokrvnosti», Novo-
otvorjeni tedaj v Koprivi prav lepo
uspeva. Clanice se ga udelezZujejo v velikem
stevilu, Pod spretnim vodstvom drustvene

uéiteljice se ule vseh potrebnih roénih del,

predvsem pa krpanja starega perila in
oblek. V tem oziru nadkriljuje koprivski
tecaj vse druge; naSa mestna dekleta in Zene
se sramujejo prinaSati v teéaj raztrgane kose
perila, ve&inoma si Jivajo le nove stvari.
Doma pa lezi raztrgana obleka, ki bi v
mnogih sluZajih lahko zalegla Se za novo,
ako bi jo znala mati lepo in pravoéasno za-
krpati. Zato pa je kopriviki teaj lahko v
zgled vsem drugiml!

«Zenski svet» se je tako razvil, da je nujno
potreboval lastne prostore za uprave in
ekspedicijo. Zato si je najel sobo, kjer vsak
dan posluje urad. S tem je drustvo jako
ustreglo tudi &lanicam in naroénicam, ki
bodo odslej lahko plagevale kar pri upravi.
Uradnica bo dajala tudi potrebna pojasnila
glede drustva in lista ter bo imela v razpro-
daji list in vse knjige, ki jih ima drustvo na
razpolago.

Urad je v ul. Torre bianca 39, I, nad. ter
je odprt od 9.—12; ter od 3.—7. pop.

Pri upravi «Zenskega sveta» se dobe sle-

deée knjige: Pomen materinega
zdravja za zarod, sestavil Fr, Dr;
cena L, 1.—; Otrosko perilo, sestavila

Milka Martelandeva; cena L 3.50 za naroé-
nice, za druge L. 450; Gospodinjski
koledar, uredila Utva, cena L. 4.—;
Marija Liza, povest, spisala A, Milgi-
noviéeva, cena L. 3.50.

Drustvo ima Se nekaj Gosp. koledarjev; ne
priporo¢amo jih veé radi obi¢ajnih koledar-
skih podatkov, ki so sedaj deloma Ze ob
veljavo, pa& pa radi pouénih sestavkov,
jedilnih receptov in drugih prakti¢nih na-
vodil, ki imajo trajno vrednost.

PO ZENSKEM SVETU

Sliki dveh poslank. Na prejsnji strani
vidimo sliko sedanjih poslank. Prva pred-
stavlla. Mabel Philipsonovo, mlado
in ljubko mamico z dvema otrofidema. Pred
par leti je bila Se pevka, ljubljenka london-
skega operetnega obé€instva, ki ji je ploskalo
z izrednim navduSenjem. Vendar se je v na-
videzno lahkomiiljeni igralki skrivalo glo-
boko socialno pojmovanje. Njena igra na
odru je pa& izvirala iz pristnih prirojenih

igralskih in pevskih zmoZuoslih, katere so
ji obenem tudi ustvarjale pot v borbi za
kruh. Ko se je poroéila, je izvr§evala vse
gospodinjske in materinske dolinosti z
isto vestnostjo in vnemo kot prej na odru.
Lansko jesen so jo AngleZinje Ze drugié iz-
volile za poslanko, kar pa& dokazuje, da je
bila tudi v zbornici na svojem mestu. Po
polititnem prepri¢anju pripada konserva-
tivni stranki.

Toni Senderjeva je poslanka v nem.
S$kem drzavnem zboru, Zac¢etkom letoinjega
leta je bila izvoljena kot kandidatinja sociali-
stitne stranke. Je %e mlada, vendar dobro
znana po Nemiiji zbog svojih pisateljskih,
govorniskih in organizatori¢nih sposobnosti.
Tudi Senderjeva je prav simpatiéna Zena,
temne oé&i in temni valoviti lasje §e povedu-
jejo Ze itak prikupni vtis njenega osebnega
nastopa. V privatnem Zivljenju je jako pn-
prosta, prav tako tudi v vedenju in obleki.
Toda kakor je v druZini poblevna in ljubez-
niva, je vendar v javnosti odlo¢na in neiz-
prosna zagovornica socialistiénega  pro-
grama in Zenskih zahtev.

t S. M. Lidvina Purgaj, Dne 3. februarja
t. L je umrla v Marijaniéu v Ljubljani ena
najzasluinejsih slovenskih redovnic: s. M.
Lidvina Purgaj. Pokojnica je bila rojena I
1861, pri Sv. Marjeti v Slov. Goricah. Dovr-
ila je ugiteljisée v Mariboru in postala $ol-
ska sestra. L. 1893, je bila izvoljena za
prednico v ljubljanskem Marijaniséu. Tu je
imela Sele priliko razviti in uporabiti svoje
vsestranske velihe sposobnosti. Bila je iz-
vrstna uéiteljica in je poleg vseh predni-
§kih dolinosti imela svoj Solski razred. Po-
noéi je pa ravnatelju dr. Franéisku Lam-
petu oskrbovala upravniske posle njegovega
«Doma in Sveta». Ko je Kmetijska druzba
ustanavljala pivo slovensko gospodinjsko
§olo v Marijaniséu, je s. M. Lidvina znatno
sodelovala in bila imenovana 2za ravna-
teljico. Da svoje gospodinjsko znanje raz-
giri in poglobi, je odsla s. M. Lidvina na
dalje 3ludijsko potovanje v inozemstvo. Ra-
zen tega je temeljito prouéevala literaturo
gospodinjske in gospodarske stroke, Pod
njenim vodstvom se je razvila gospodinjska
Sola v Marijani$éu v odliéen zavod. M.
Lidvina je spisala tudi veé& izvrstnih gospo-
dinjskih del {n. pr. «Gospodinjstvo») in so-
delovala pri raznih strokovnih publikacijah.
L. 1914, so jo Solske sestre izvolile za vr-
hovno predstojnico svoje kongregacije, na-
kar se je preselila v dom %ol. sester v Ma-
ribor, Tudi na tem teZavmem in odgovor-
nosti polnem mestu se je izkazala s, M. Lid-
vina kot cela Zena, inteligentna in energi¢na.

pomotjo strokovnjakov je uredila re-
dovne konstitucije za kongregacijo %olskih
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sestra in po dolgih trudih dosegla potrdi-
tev. Dasi Ze bolehna, je po vojni patovala v
Ameriko, da tamkaj obis¢e v slovenskih in
hrvatskih naselbinah zavode Solskih sestra,
svetuje, ureja, bodri. Ko je vse uredila in
odliéno dovrsila svojo Zivljensko nalogo, se
je resno bolna umaknila v Marijaniice v
Ljubljani, da tamkaj mirno pocaka smrti.
Umrla je sedeéa na stolu, obdana od svo-
jih sestra. Poleg vse svoje energije je bila
pokojnica mehka in neina Zenska dusa,
vzorna redovnica. V posebno zaslugo ji bodi
steto Se to, da je bila vseskozi narodno za-
vedna, kakor je kongregacija Solskih sester
sploh prava naSa narodna ustanova.

Jugoslovenka za kulturno in custveno
vzajemnost med Italijani in Jugosloveni.

Italijanski nauéni minister Fedele je do-
poslal &lanici narodnega gledaliséa v Beo-
gradu gospici Bobiéevi pismo, v katerem
se ji iskreno zahvaljuje ze njeno umetnisko
delovanje, s katerim seznanja jugoslovansko
javnost z deli italijanske dramske umetno-
sti, Povod za to pismo je dal posebno ve-
liki uspeh gospice Bobiéeve v Nicodemije-
vem «Scampolu», Minister Fedele zaklju-
&uje svoje pismo: «Vi imate napram Italiji,
kjer ste spopolnili svojo umetnost, e svoje
zasluge in prispevali boste Se k razsirjenju
odnoSajev  medsebojnega spoitovanja in
simpatije, ki se Ze obnavljajo med Va$o in
na3o deZelo. Dovolite, da Vam izrazim svoje
najboljSe Zelje in najiskrenejse zadovolj-
stvo».

Zenske v sodni sluzbi. Banski stol v Za-
grebu je donesel resitev, glasom katere
zene konéane pravnice, kakor tudi Zene
s praktiénimi sodniskimi izpiti ne morejo
vr§iti sodniskih funkcij. Ravno tako ne
dovoli kon&anim pravnicam zastopati stran-
ke pred sodiséem v pravdnih zadevah
nad 2500 Din. Radi tega so Zene iz-
klju€ene iz senatov. Takisto ne morejo kot
odvetniske koncipijentke zastopati strank
pted sodis€em ali pa postati odvetnice. Pri
zagrebskem sodnem stolu se danes nahajajo
tri pravnice, dve s polozenim prakti¢nim
sodnigkim izpitom, ena kot sodnica pri-
slusnica. Ena dama sluzi pri nekem odvet-
niku kot odvetniska koncipijentka.

Odlikovana za socialne zasluge. Franco-
ski minister za delo in zdravie je povodom
mednarodnega socialnopolitiénega kongdresa
v Pragi odlikoval med drugimi &lanico so-
cialnega odbora mesta Prage — gospo Oft.
Kovafovo-Machovo.

Odprava koedukacije v &ehoslovaski re-
publiki. V cehoslovaski republiki priprav-
liajo preosnovo srednjih 3ol. Po tostvarnem
zakonskem naértu se koedukacija — skupno
Solanje detkov in deklic — na&elno od-
pravi. Za deklice se ustanove lasine srednje
Sole. Na degke fole bodo sprejemali deklice
le v krajih, kijer ni dekliske srednje $ole. A
tudi v teh sluéajih bodo deklice posecale

posebne teéaje, primerne zahtevam Zenske
vzgoje.

Kongres internacionalne abolicionisticke
federacije, odrzan u septembru pr. g. u
Stajerskom Gradcu, Svrha i cilj ove federa-
cije jeste, da se prostitucija kao zakonska
ili trpljena institucija sasvim dokine. Na
dnevnom redu ovoga kongresa bila su sle.
de&a pitanja:

1, Kakove se posledice zapaZaju u zem-
ljama, koje su dokinule reglementaciju?

2, Kako da se prakti¢ki sprovede prelaz
iz reglementarickog sistema u sistem, koji
odgovara pravednosti i znanosti?

3, Jesu li veneri¢ke bolesti jednake osta-
lim zaraznim bolestima? :

Ova su pitanja raspravili referenti i go-
vornici sa 25 drzava. Svi su delegati na te-
melju iskustva potvrdili, da dokinué¢e regle-
mentacije nije zdravstvene prilike nikako
pogorialo, nije javni poredak narusilo, niti
prostituciju pogodovalo. Na drugo pitanje
kongres izjavljuje, da je jedino uspesno
sredstvo, koje dolazi u obzir da se izle&i
moralno i fizidko zlo, odgoj, naro&ito zastita
mlade?i u najirem smislu. Dalje zagovara
kongres slobodni sistem le&enja vener. bo-
lesti, jerbo su one jednake ostalim zaraznim
bolestima.

Hiranje Zenstva. Vodja newyorskega «Za-
voda za podaljSanje Zivljenja», dr. Evgen
Fisk, je imel na zadnjem anieriskem kon-
gresu za vzgojna vpraSanja zanimivo preda-
vanje o dolgosti Eloveskega zZivljenja v se-
danji dobi. Temeljem statistike je ugotovil
da se je v zadnjih treh stoletjih povpreéna
doba éEloveskega zivljenja podaljsala od 2!
na 58 let. To je v prvi vrsti uspeh zdravni-
ske vede, ki je silno omejila umrljivost
otrok do 5, leta. Razmere se $e boljsajo in
povpreéna doba &loveskega Zivljenja stalno
raste. Samo od ene strani ji preti temu na-
predku zastoj: umrljivost med mladimi de-
kleti in Zenami v zadnjih dobah stalno na-
raséa. Dr. Fisk pripisuje ta pojav nepravil-
nemu Zivljenju sedanjega Zensiva. enske
kade, pijejo, pleSejo ter se opetekajo od za-

ave do zabave. Noéni poéitek je nereden
in nezadosten, namesto sveZega zraka vdi-
hujejo z nikotinom in prahom prepojent
zrak. Vse to rudi odpornost Zenskega orga-
nizma in pospe3uje umrljivost.

Mahatna Gandhi o Zenah. Indijski narod-
ni apostol Gandhi, ki mu je ljudstvo dalo
ime Mahatma — velika du3a, zastopa na-
sproti Zeni isto vzviSeno stali§¢e usmiljenja,
spostovanja in ljubezni kakor vsi pravi
izvoljenci bozji: pesniki in preroki. Izmed
njegovih izjav o Zeni je vredno zabeleziti
vsaj nekatere («Die Frau», decemberski zve-
zek 1924). Gandhi pravi: «Goreée zahtevam
za naSe Zene &im najviijo stopnjo svobode...
Zene morajo imeti volilno pravico in morajo
biti pred zakonom enake moZem., Toda s
tem vpraSanje Se ni refeno., Zalenja se Sele
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tam, ko se jame zena udclezevati politiénih
razprav svojega naroda.» Pa zunanja svo-
boda ne zadostuje; «Zena mora razvezati
vezi, s katerimi se je sama zvezala.» «Zena
se mora nehati smatrati za objekt moski
sli. Zdravilo je bolj v njenih rokah nego v
moskih,» — Gandhi se poniza k «padlim se.
stram» in i¢e poti, po kateri bi jih dovedel
do ¢loveka vrednega Zivljenja. «Globoko
prevzet sramu» klanja pred njimi svojo
glavo., «Ali ne mora v Indiji, ki spo3tuje
sama sebe, vsak moZ spostovali &ast vsake
zene, kakor &ast svoje lasine sestre?» «Vse
moze mora biti sram, dokler le §e eno Zeno
izdajemo sli. Ljub%e mi je, da &lovestvo iz-
umrje, nego da postanemo slabsi od Zivali in
spreminjamo  najplemeniteje v  boZjemn
stvarstvu v orodje nase sle, Toda ta problem
ne velja samo za Indijo. To je svetovni pro-
blem.» — Na drugem mestu pravi Gandhi:
«Izmed vsega hudega, za katero je odgo-
voren moski, ni nié¢ tako poniZevalno, od-
vratno in podlo, kakor ta zloraba ene, zame
boljge polovice ¢&lovestva Zenskega
spola, ne &ibkejsega spola., Plemenitejsi je
od obeh, kajti tudi danes je e v njem vie.
leseno pozrtvovanje, molécée {rpljenje, po-
niznost, vera in vednost. Intuicija Zene se
je Ze dovoljkrat izkazala kot resniénejsa
nego moski udenjaiki napuh.»

MATERINSTVO

Novorojenéek in ruske narodne ravade.
Ko otroka prvi¢ kopljejo, poloZe v vodo
deéka v zenski srajci, deklico pa v moski
—to baje prinese sre&o v ljubezni.V vodi raz-
tope malo sladkorja, da bodo otroka pozneje
ljudje radi imeli in mu tudi pomagali. Razen
tega dajo v kopel punéki moski Zevelj, da
se bo kmalu mozila; fantku pa karto —
pikovo damo — in §e predno ga vzamejo iz
vode, se ga z njo trikrat rahlo dotaknejo
po obrazku, da mu vcepijo stud pred kvar-
tanjem, Da obvaruje§ otroka pred sovrai-
niki, naj lezi do krsla na materinem po-
roénem prstanu. Ko ga neso h krstu, mu
daj v usta malo soli, da bo modrih besedi,
Novorojenéek naj ne dobiva imena umrlega
brata ali sestre, ker bo potem tudi on kmalu
umrl, Tudi naj se izbira ime takega patrona,
ki se praznuje Sele po otrokovem rojstvu,
drugale pojde srefa v podjelju rakovo pot.
Nikdar naj ne dvigne de¢ka iz krstne vode
Zena, ker bi mu ne rasla brada. (Ruski
krstni obredi so namre& drugaéni kot nagi.)
Ce je ravnokar bila pred deikom puncka
pri krstni vodi, bo degek za Zenskami letal.
Ako so botri v &rni obleki, bo otrok bojeé.
Ce pundka plage pri krstu, bo lepa; e pa
fantek joka, bo grdega obraza, Ako pri
krstni pojedini ostane kaj jedi, bo otrok
skop. Dojentek se ne sme nikoli igrati z
denarjem, sicer bo lakomen, V ogledalo se
ne sme gledati, drugage ne bo dolgo govoril,
Fantek ne sme nositi rde¢ih &eveljtkov, bi
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se v vojski bal krvi. Daj detetu pod blazi-
nico &esna, da ga bodo obrekovalci pustili
v miru, Okoli vratu mu ne privezuj kriZca,
ampak svetinjico, da ga varuje trpljenja;
na rokico pa mu daj rde¢ {irak ali rdege
koralde, da se bo otro¢icka denar drzal. —
Vse te lepe navade naj prineso detetu sredo.
Seveda niso po vseh krajih enake; ruska
zemlja je preobsirna in se zato tudi ljudje
po raznih njenih straneh zelo razlikujejo v
éuvstvovanju. M Z

Grintavi otroci. Grinte ali hraste so na-
lezljiva koZna bolezen, ki se prime na-
vadno umazanih, zanemarjenih otrok, Naj-
rajsi se narede na licu ali okoli ust; otrok
dobi najprej gnojne mehurdke, ki preidejo
kmalu v rumene grinte. Ta bolezen se prav
rada prenasa od otroka na otroka, véasih
se razpase po vsej vasi in tudi po 3oli.
Otroci se praskajo, pa si z umazanimi prsti
zanesejo grinte tudi po drugih delih telesa.
Vegkrat so hraste v zvezi tudi z mréesom
na glavi, Otrok se namreé praska, kjer ga
jé in srbi, veasih celo do krvi in si pri tem
zanese v glavo bacil iz obrazne grinte.

Grintovega otroka ne smemo umivati z
vodo, temveé le z raztopino vodikovega su-
percksida (dobimo ga v lekarni) z bencinom
ali pa s é&stim §piritom. Dobro je tudi, da
prav nalahko pomaZemo grinte z jodovo tink-
turo. Kjer pa ne morejo dobili ne enega
ne drugega, naj namaZejo grinte — zlasti
po glavi — s petrolejem, kateremu se lahko
primesa malo olja. To sredstvo je staro in
se navadno dobro obnese, le da je petrolej
gist in v ¢isti steklenici.

Kdaj naj otroku cepimo koze? Najbolje
je v drugem polletju, pa tudi lahko kasneje.
Najprimernej$i &as za to je pomlad, ko ni
Se prevrode, pa tudi ne tako hladno, da bi
moral biti otrok dosti cbleen. Ce se po
dvakratnem cepljenju koze ne primejo, je
znak, da se ga ne bo prijela bolezen. Ven-
dar je treba po dveh, ireh letih zopet na-
novo cepiti; morda se je v tem &asu otroku
kri predrugadila in postala sprejemljiva za
bacile te bolezni. Nekateri se boje cepiti
otroka, &e§, da se mu s tem vbrizgajo koze;
toda strah je neutemeljen, ker se pri tem
cepljenju vbrizgava le protistrup ne pa bo-
lezenski strup. So pa nekatere druge bo-
lezni, pri katerih vcepijo oba strupa, v
takih sluéajih je cepljenje lahko véasih tudi
nevarno.

Slabe zobke ima navadno ono dete, ki
je tudi §ibkih Lkos¢ic. Veékrat je temu
vzrok pomanjkljiva hrana. Za tvorbo okostja
in zob potrebuje nase telo apna, tega do.
biva seveda potom hrane, Nimajo pa vse
jedi apna v sebi; najve& ga je v jajeu, v
zelenjavi in v stro&u. Zato naj jedo otroci
dosti jajénih jedi, graha, fizola in le&e ter
zelenjavo, Tudi noseda mati naj vZiva mno-
go tega; ona potrebuje apno za ohranitev
lastnega okostja, pa tudi za tvorbo kosti
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in zobovja svojega deteta. Zato se marsi-
kateri nose& Zeni drobe zobje, ker dobiva
njeno telo premalo apna, da bi zadostovalo

njej in otroku,
HIGIJENA.

V bolniski sobi se ne sme Zepetati, Sepe-
tanje utrudi bolnika, ker se napenja, da bi
sligal, kar govorijo; poleg tega se vznemirja,
ker sumi, da govore o njem in o njegovi
bolezni. Ravno tako je napaéno, ée se stopa
po prstih, hote¢ s tem zmanj$ati ropot svojih
korakov. Govori le tako — seveda ne
kri¢i! — da te bolnik lahko razume, &etudi
ni govor namenjen njemu; ravno tako sto-
paj — ne hrupno seveda — z navadno hojo,
da bolnik spozna, na katerem mestu si v
sobi, ne da bi se trudil z oziranjem in obra-
¢anjem. Kar hoée$ povedati komu o bol-
niku, mu mora$ povedati na drugem mestu.

JR— p—

Zemlja na rane. Na deZeli imajo Zalibog
navado, da si hladijo rane s tem, da si nanje
pokladajo hladno zemljo. To moramo od-
loéno odsvetovati. V zemlji zivé bacili, ki
so, ako pridejo po rani v kri, poéetniki te-
lesnega otrpnjenja (tetanus), kateremu ne.
izogibno sledi smrt.

Slabosti v vlaku, na ladji in drugje. «Mor-
ska bolezen» je vzrok, da se marsikdo ne
upa na morje ali na Zeleznico, kajti tudi v
vlaku ali v avtomobilu obg&uti &lovek iste
napade kakor na ladji. Pravijo, da proti tej
bolezni ni zdravila. Ker se pa loti le ne-
katerih ljudi, sklepajo zdravniki, da mora
biti tudi sredstvo, ki jo lahko prepreéi. Naj-
novejsa raziskovanja so dognala, da je izvor
tej bolezni v drobu, ki se pri voZnji pre-
tresa. Kdor nima dovolj moénih vseh tre-
busnih organov, postane Zrtev morske bo-
lezni. Zato obole na njem predvsem osebe
z «visedim» trebuhom, ker jim trebusna
mrena popu$da in ne more ved drzati &re-
vesa in drugega droba. Zato je dobro, da se
taki ljudje preveZejo é&rez trebuh, kadar
gredo na pot. V to svrho je dober vsak Sirok
pas, najboljsi flanelast ali pa platnena ruta.

Marsikdo ob&uti slabosti, ée gleda v va-
love, &e poslusa udarjanje stroja ali Zelez-
ni§kih koles, &e duha na ladji vonj po stroj-
nem olju ali Zelezniski dim, &e sedi tako,
da lete drevesa mimo njega. Nekateri ne
smejo na potu jesti, drugi morajo nepresta-
no kaj v¥ivati, Vsekakor je domisliija veli-
kega pomena. Cim bolj mislimo, kdaj nas
bodo popadle slabosti, tem prej jih obé&u.
timo, Zato moramo iskati razvedrila: zani-
miva knjiga, petje, vesel pogovor ali smeh
nam skrajSa pot in preZene bolezenske na-
pade, Kar se tiée jedi, naj se vsakdo ravna
po svoji potrebi in obé&utliivosti, oni, ki
imajo mnogo izkuSenj na potovanju, odsve-
tujejo pomarande, &e$, da jih — kakeor so
drugade zdrave — Zelodec najtee prenasa,
kadar se trese.

GOSPODINJSTVO

Bolezen na krompirjevih bilih in listih.
Kadar krompir cvete, se vetkrat pokaZejo
na listih velike temne pege. Listi kmalu
ovene, odpadejo in bil se susi. Ta bolezen
se Siri le ob vlaznem, deZevnem vremenu;
v enem ali dveh tednih lahko poérne cele
njive krompirja. V su$i se bolezen ne raz-
vija tako lahko; celo ustavi se, &e je suho
takrat, ko krompir cvete. Dostikrat preide
bolezen tudi na gomolje v zemlji, pravimo,
da je krompir «&m», To se godi najbrz
tako, da pade bolno listje na tla, de# izpere
v zemljo bolezenske kali, ki preidejo pri
ogescih v gomolj. Proti krompirjevi bolezni
je dobro upostevati sledefe: Sadimo samo
zdrav krompir, Ne sadimo ga v tezko, mokro
zemljo. Ne sadimo ga vedno na eno mesto.
Ne gnojimo krompirju spomladi s sveim
hlevskim gnojem, temveé podorjimo gnoj Ze
jeseni, Sadimo cel krompir in precej daleé
narazen, da ne bo bolezen tako lahko presla
z ene bili na drugo. Ce se je bolezen Zele
malo pojavila, je dobro poskropiti njivo s
sledeo raztopino: v 8kafu rastopi 2 kg
modre galice na 50 1 vode, v drugem skafu
2 kg zivega apna na 50 | vode; obe rastopini
zlij potem skupaj. To teko&ino — biti mora
lepo modra — so rabili véasih tudi po vino-
gradih,

Najboljfe sredstvo za poérnelo srebro.
PoloZi srebrne predmete v salmijakov cvet,
razredden z vodo, ali jih odrgni s krtaédico
ali usnjato krpico, ki je pomo&ena v salmi-
jakov cvet. Salmijakov cvet razkroji Zve-
pleno srebro, ne pa kovinasto, in daje pred-
metom zopet blesk.

Rjaste lise odstrani§ z nikljastih predme-
tov, da lise namoéi§ s petrolejem in jih
potem odrgnes z usnjato krpico, ki jo po-
moti§ v prah lesnega oglja.

8ipe postanejo prav lepo &iste, &e ijih
najprej umije§ in obriSes; ko so Ze suhe,
pa jih odrgni e s svilnatim papirjem.

Pozlageni okvirji dobe svoj prvotni blesk,
ako raztoois v 4 delih beljaka 1 del kuhinj-
ske soli. Pomo&i mehko krtado v to razto-
pino in povleci po okvirju. Takoj se zopet
sveti,

Kako se snaZijo lakasti &evlii. Ako so
umazani, jih osnaZi najprej z mlekom, potem
pa Se vlaZne nama?i z nesoljeno prasi&jo
mastjo ali nesolienim surovim maslom. Tudi
&e niso umazani, je dobro, da jih od &asa
do &asa zdrgne§ z mastjo. Nikdar pa =z
oljem, ker olje napravi usnje trdo.

RAZGOVORI

Odgovori (Glej vprasanje v prilogi!

Kako naj se obnaia dekle napram fantu.
.D.eklica odraste in dekle stopi v Ziv-
ljenje. Nekoliko tesno ji je pri srcu, ko
stopa prvi¢ pred fanta. Kako naj se obna-
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gam, je li prav to, kar govorim, in druge
enake misli ji roje po glavi. Ta znanka iji
svetuje to, druga zopet nasprotno, tako
da te mlade glavice ne vedo, katere nasvete
bi posludale. Sicer je res tezko podati v
tem pogledu navodil, ker obnasanje dekleta
zavisi paé od njene narave. Kot si v naravi
dve cvetici nista povsem enaki, tako si tudi
dve Zenski dudi nista povsem podobni. In
ta posebnost je ravno ono, kar veie fanta
samo na eno dekle; da mu ugaja ravno ena
izmed drugih, morda lepsih in pametnejsih,
Zato naj stopi dekle pred fanta popolnoma
naravno in naj jasno pokaZe svoj znaiaj.
Ce je #ivahna, bo ugajala fantu njena
Zivahnost, &e je resna, mu bo ugajala njena
mirna, pametna beseda. Vsak dekliski zna-
¢aj, pa najsi bode Se tako izreden, dobi
prej ali slej fanta s sebi primernim znatajem
in le v takem sludaju bo vzklila prava har-
monija in ljubezen. Nikdar pa ne stopi pre
fanta s potvorjeno naravo. Nikar se ne kazi
resna, ¢e ima§ prirojeno Zivahnost, sicer
bos silno dolgodasna in dolgodasila bos tudi
fante. Ravnotako si resna narava ne sme
nadeti krinke Zivahnosti; v tem primeru
navadno osebnost dekleta posurovi. Ne
samo, da dekle ugaja, kadar je naravno,
temveé je to tudi za njeno bodoénost velike
vaZznosti., Kolikokrat je prikrivanje pravega
znadaja vzrok, da se razdere zaroka, in ¢e
pride v takem primeru do poroke, je ta
gotovo nesrelna,

Ko stopas torej pred fanta, pokaZi pravo
naravo in s tem bos tudi priprosta. Pripro-
ste naj bodo tvoje kretnje, priprosta naj bo
tvoja govorica in priprosta naj bo tveja
obleka, Dandanes hite dekleta vse preved
za modo in vsako kaprico hoZejo imeti. Ni
reéeno, da dekle ne bi smelo za modo;
nasprotno, dekle mora biti v kroju- moder-
no, sicer bi bilo smeSno. Toda preveé se
vdajati modi ni samo nedeklisko, ampak
zapeljuje tudi dekle v luksus. In ravno
luksus dekleta oddaljuje od prave dekliske
priprostosti.

Ne bodi domisljava! Domisljava dekleta
so vsem antipati®na. Tudi ée si lepa, ne
misli, da je to vse. Opazuj svoje lastnosti,
nasla bo§ marsikatero hibo in domisljavost
te bo minula.

Obna%aj se dostojno! Lepo obnasanje nam
kaZe pri dekletu mero njene vzgoje in njene
nravnosti, Tudi tu ni moéi dati navodil, ker
je pa& naravno, priprosto obnaSanje najlepse.
Kretnje pa naj bodo umerjene in govorica
ne preglasna. Kako grdo je videti dekleta
v druzbi s fantom, pa se dekle surovo ob-
na$a, na pr. da maha krog sebe z rokami,
ploska z rokami, sune z roko ali komolcem,
&e hote kaj poudariti ali pokazati, kri&i,
se preglasno smeje in se pri tem sklanja
naprej in nazaj, govori tako glasno, da jo
morajo vsi mimoido& slisali in $e njena
prijateljica, ki stanuje v bliZnji hi§i. Vsega

tega se mora dekle izogibati, da bo njeno
obnasanje lepo.

Ko sreéa dekle fanta, jo fant naprej po-
zdravi, dekle pa mu odgovori s prijaznim
odzdravom. Ce fant pozdravi, je dekle
dolino odzdraviti; &e ne odzdravi, je to
znak preziranja. ‘Dekle ne sme fanta na
cesti ustaviti, da bi za&ela z njim pogovor,
s tem postane nadlezna. Ustavi ga lahko
samo, ¢e mu ima kaj sporoéiti. Po pozdravu
ponudi dekle prvo fantu roko. Govori vljud-
no in ljubeznivo, bodi vedrega &ela in od-
kritega srcal Pusta in mrka gotovo ne bo3
ugajala. Pogovor naj bo popolnoma nepri-
siljen in naraven. Govori to, kar pa& narav-
no pride v pogovor. Zelo nespametno se
obnasajo one, ki hoéejo spraviti pogovor v
prav poseben tir ali celo vlelejo fraze iz
knjig; taka dekleta vplivajo zelo nenaravno
in zato odvragujoge. Ne daj prilike opolzkim

d in dvoumnim pogovorom. Sramezljivost je

oni &ar, ki krasi dekle. Ne sramuj se rdeéice,
ki te oblije, ona je znak nedolZnosti. Pre-
drzno govorjenje iz dekliskih ust je sramot-
no in tako dekle kaj kmalu izgubi sposto-
vanje, ki si ga mora vsako dekle ohraniti.

Dekle se ne sme nastavljati fantom. To
se kaj kmalu zapazi in ljudje imajo o tem
kaj dosti govoriti, kar dekletu Skodi na
ugledu. Ce bo fantu dekle v3e&, jo bo on
iskal in gotovo naSel priliko, da jo najde.
Ce pa dekle hodi za fantom, bo izgubilo
mnogo svojega dekliskega ponosa in pri
fantih bo izgubilo spoitovanje. Tudi ne sme
dekle lahkomiselno prezirati svojih &estilcev
in gledati za drugimi, ki so ve& ali boga-
tej§i, S tem se fantom zameri in pozneje ji
je mnogokrat Zal. Le brezmiselna dekleta
i§¢ejo €ast in denar, misleé, da je to edino
sredstvo do srege. Ce te ljubi posten fant,
naj ti to zadostuje. Mnogokrat je kdo z
malim bogatejsi od onega, ki ima mnogo;
to pa& zavisi od zahtev,

Naj te vodi v Zivljenju vedno dekliska
srameZljivost! Ne pokazi fantu takoj, da so
ti vied njegove besede, &etudi ga ima3 rada.
Ko trka na tvoje okno, mu ne odpiraj takoj
in tudi Bozneie naj bodo pogovori na oknu
kratki. Ogibaj se sestankov o mraku in po-
sebno ponodi. O takem dekletu ljudje slabo
govorijo in dekle izgubi svoje dobro ime.
Tudi je zelo grdo, &e se sestaja zdaj s tem,
zdaj z drugim fantom, Tako dekle dobi slab
glas in poSten fant se je izogiblje. Kaj ostane
takemu dekletu? Porogiti kakega neznaéaj-
nega fanta, da ima gorje vse Zive dni, ali pa
ostane sama. Ve&krat imajo taka dekleta
tudi izgovor, &e¥, nevosdljiivi so mi ljudje,
ker imam fante. Taka govorica naj vas
nikar ne premoti, tako govorijo slaba de-
kleta. Ljudje sicer res radi pridenejo, toda
del te govorice je navadno utemeljen.

Ce ti prinese fant v dar nageljtek, naj
ti be to najiskrenejSe darilo. Naravnost
surovo pa je, ¢e dekle izrablja fanta s tem,
da ji platuje po zabavah, da ji prinasa slad-
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karij ali celo drugih daril. Dekle, ki drzi
na svojo &ast, bo sprejelo od fanta kaksno
malenkost, nikdar pa ne veé&jega darila.
Fantje sicer ponujajo v svoji hipni zaljublje-
nosti to in ono, toda drugi dan, ko S3tejejo
svoje novce, mislijo z nejevoljo in s prezir-
liivostjo mna tako dekle. Gotovo ‘se bodo
pozneje proti njej tudi netaktno obnasali.
Bodi prijazna do vseh, toda ne verjemi
vsakemu fantu, Najmanj pa tistemu, ki
zatne takoj hvaliti tvojo zunanjost. Sploh
bodi previdna. Prestudiraj dobro svojega
Gestilca iz vseh vidikov, poglej globoko v
njegovo du$o, predno se odloé&i§, da mu
daruje§ mir svojega srca. Ve&krat se misli
fant le kratkocasiti, toda posteno iekle,
ki ga vodi v Zivljenju nravnost, to kmalu
spozna. So pa tudi deklela, ki se kaj rada
kratkoé&asijo. Nijih &estilci so vsi v kratkem Ze
ljubimci in objemov in poljubov se ne manj-
ka. Ko bi dekleta vedela, kako slabo govore
o njih fantje, bi se gotovo tako ne obnasala.
Dekle, ki je z ljubimkovanjem izgubilo svoj
ugled, tezko najde mozZa. In &e se poroédi,
ne bo njen zakon nikdar obZarjalo ono so-
glasie in ona ljubezen, ki veie le posteno
Zeno na mo%a. Ne bodite forej lahkomiselne!
Premislite poprej posledice svojih pogovorov
in dejanj in s tem vam bo prihranjena mar-
sikatera jeza, kes in sramota, Pomnite, da
lahkomiselnost vodi sicer po cveto&ih po-
lijanah, toda pahne kone&no v prepad, iz
katerega ni ve& povratka. Vida.
(Nadaljevanje «Razgovorov» na prilogi).

KUHINJA -

Ocvirkovi truklji. Vmesi testo iz pol litra
moke, 6 Zlic tople vode, 1 jajca in malo soli.
Nato pripravi nadev tako-le: 3 Zemlje ali
pa kakih 20 dek kruha zre? na kocke,
zavri poldrugi Zetrt litra mleka in popari
z njim kruh, temu primesaj $e 3alico ocvir-
kov in 2 jajci. Potem razvaljaj testo, namazi
nanj ta nadev, zvij in ga zavij v prtié ter ga
kuhaj pol ure. Ta S$trukelj je prav okusen
in rahel. Servirai ga lahko h kakemu mesu
v omaki ali pa kot moé&nato jed. Jaz ga
napravim vetkrat za vederjo: od kosila pri-
hranim malo golaZeve omake in jo dam k
Strukljem; v&asih pa serviram zraven solato
ali kako drugo zelenjavo. Lucija.

Surovega mesa nikoli ne pusti lezati dalj
Casa na leseni deski, kajti les mu vzame
sok. Istotako mu sok jemlje sol; zato soli
meso Sele takrat, kadar ga rabi§, predno
ga denes kuhati ali pe&. Vendar pa ohrani
sol meso dalje Easa sveZe. Ako ga hoées
ohraniti, ga torej mnasoli.

Dobri bigkoti iz kave. Pol decilitra &rne
kave zme$amo s 23 dkg sladkorja in neko-
liko vanilije. To meSamo na ognju, dokler
se ne strdi. Potem dodamo sneg iz belja-
kov, pustimo, da se ohladi, denemo kupéke
na povodteno plodevino in pedemo, du je
rumeno. Minka.

IZ NASE SKRINJE.

NASI GORENJCI. (Nadaljevanje.)

«0, dete moje, ni&¢ dobrega te ne &aka
na svetu. Trda skala je mehkejsa od ¢&lo-
veskih src.»

To reksi, se je s koleni uprla na skalo.
Takoj se je pokazalo, da je Mati boZja go-
vorila resnico, kajti trda skala se je pod
njenimi koleni toliko udala, da se je zamogla
vsaj nekoliko oddehniti. Tiste dolbine pa
so potem v skali ostale in poboini romariji
jth lahko vidijo 8e dandanes.

Osabnemu lovcu je bila praviéna kazen
hitro za petami. Kmalu nato ga je silno
zapekla vest in polotil se ga je tako strasen
obup, da je, prisedsi v dolino, skoé&il v
deroo Savo in utonil.

Smarnogorska cerkev je podruZnica in
spada k Zupniji Vodice. Kot boZjepoina
cerkev je imela v prejinjih &asih vedne
stalnega duhovnika. Navadno je dobil to
mesto kak bolehen ali pa upokojen Zupnik.

Notranjs¢ina cerkve je zanimiva radi
lepih slikarij. Slike je izvrsil Matej Langus.
Nad korom vidi§ na stropu krasno skupino
kmetskih fantov in deklet v narodnih nosah,
ko gredo k masi. Vsa ¢&ast slikarju, ki je s
tem tako lepo ovekoveéil tedanje narodne
nose.

Poleg cerkve stoji pritliéna hisa, katere
podstresni prostori so sluzili dolgo vrsto let
za stanovanje duhovniku in cerkovniku,
spodnjih prostorih pa se je od nekdaj na-
hajala gostilna in ta je $e dandanes, tako,
da je za okrepé&ilo romarjev in turistov
vedno dovolj preskrbljeno.

Na vzhodni strani cerkve, tik za ograjnim
zidom, zagleda§ skupinico nagrobnih krizev.
Tu poéivajo Smarnogorski Zupniki, cerkov-
niki in drugi, katere je na gori pokosila -
smrt.

Zvonik je nizek in &irok. Stoji popolnoma
loéen od cerkve. Sedaj brnjavska v njem
le par bornih zvoncev, toda pred svetovno
vojno je donelo iz tega zvonika zvonjenje,
ki ti je pretresalo duso in srce. Zlasti lep,
mogodéen in spojen z neko nepopisno milino
je bil glas velikega zvona. Kdor ga je &ul
enkrat, ga ni pozabil nikoli ve& Mi pa, ki
smo ga &uli slednji dan, leto za letom, nam
je postal del naSe duSe. Kadarkoli se je
oglasil, pa najsi smo bili doma, v gozdu ali
na polju, ustavili smo delo, obrisali z obraza
znoj in pomolili o€enas v &ast Materi bozji
Smarnogorski, In z vso gotovostjo smem
trditi, da se pri nobenem pogrebu ni poto-
¢ilo toliko solzd kakor tedaj, ko je avstrij-
ska soldateska razbila in odpeljala $marno-
gorski veliki zvon.

Zanimivo je tudi to, da, doéim po vseh
cerkvah zvoni poldan ob 12. uri, je $marno-
gorski zvon naznanjal poldan vedno ob pol
12, uri. Ustno izrodilo nasih dedov ve o
tem to-le:
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Bilo je v turskih &asih in neko& je pridr-
vel v te kraje Turek s posebno silno moégjo.
Opustodil je vse, kar je dosegel. Okoliani,
zbrani v utrdbi na $marni gori, so strahoma
zapazili, da se je turSka druhal obrnila proti
gori in prve mnoZice so Ze korakale v hrib.
Domaéini so uvideli, da tolike sile ne pre-
magajo, Tu jih zamore regiti le nadnaravna
pomo&, Popadali so na kolena in prosili
Mater boZjo, naj jih otme tur§kega gorja.
V tej skrajni sili je nekdo nehote zgrabil
za vrv velikega zvona. In — oj ¢udo! Komaj
se je oglasil zvon, so se turfki vojaki in
konji vdrli do kolen v zemljo in se niti ganiti
niso mogli ve&. Kristjani, to vided, so bili
naenkrat pri Turkih in so jih posekali do
zadnjega moza. V zahvalo Materi boZji in v
spomin na to &udeZno resitev je zvonilo
potem na Smarni gori vedno ob pol 12, uri.

Takoj pod cerkvijo, na zahodni strani
hriba, stoji v neki dolbini kamenita soha
sv. Antona pu$avnika. Poleg sohe je po-
stavljen lesen drog in na vrhu droga je pri-
trjen zvonec, od katerega visi dolga Zica,
Tudi tu se romarji radi ustavljajo in se v
raznih potrebah obradajo k sv. Antonu,
Pravijo, da je ta svetnik pri Bogu velik
posrednik zakonskega stanu. Ker pa je
zakonazelinih fantov in deklet povsod
dovolj, ni €éudno, da se zvon sv. Antona
zelo pogostoma oglasa.

Ako gleda§ z gore v smeri proti Kranju,
uzre§ na pribliZzno eno uro oddaljenem hribu
ogromne razvaline mnekdanjega smleskega
gradu. Tu je Zivel svoje dni zelo mogoéen,
a e bolj hudoben graséak. S svojimi tlaani
je ravnal huje kot z Zivino. Vse ga je pre-
klinjalo in zato ga je zapustila sreca. Zlezel
je v dolgove in &esar se je lotli, povsod
je imel smolo. Mesto da bi se poboljsal, je
zadel Ziveti Se razuzdanejSe. Preklinjal je
tako, da se mu je neko& prikazal sam vrag.
Graidak pa se niti vraga ni ustrasil, nego
je zahteval od njega denarja. Vrag je bil
pripravljen re§iti graséaka iz denarnih stisk,
ako mu ta zastavi svojd héerko. Grasdak
je takoj privolil, Od tedaj je imel zopet
dovolj denarja, h&erka pa je izginila in
nih&e je ni ved videl.

Toda vraZja pomoé& je graséaku kaj malo
hasnila. Kmalu je obolel na stra$ni bolezni.
Za&el je gniti pri Zivem telesu in §iril tak
smrad, da ni mogel nih&e obstati poleg
njega. Umrl je od vseh zapu¥éen. Po njegovi
smrti ni hotel nikdo ve& bivati tam in grad
je polagoma za¥el razpadati. Po mnogih
letih, ko je bil grad %e v razvalinah, je zaZel
tja nedolZen pastiréek, Naenkrat je zagledal
sedeti sredi razvalin krasno deklico, Pred
seboj je imela razprostrto veliko rjuho,
polno rumenih cekinov. Pastirtka je obsla
groza in Ze je hotel zbeZaii, ko ga deklica
prijazno pokliZe:

«Fanti¢ek, ne boj se me! Povej mi, ali
si bil danes pri sv. ma§i?»

ZENSKI SVET

«Ne, nisem bil», odgovori pastiréek. Tedaj
deklica milo zaplage:

«Ti nesreé¢nezl» O, jaz reval Glej, ko bi
bil el ti danes k sv. ma$i, bi bilo vse to
bogastvo tvoje, jaz pa bi bila refena hu.
dobnega duha, kateremu me je zastavil o&z,
Zdaj pa moram &akati Se sto let.»

To reksi, je izginila deklica in zlatniki.

Pastiréek se je vrnil v dolino in med potjo
todil grenke solze, ker je tisti dan opustil

sv. maso. Manica,.
—

KNJIZEUNA POROCILA.

Kuharske bukvice za kmeike Zene in
dekleta. Izdala Kmetijska tiskovna zadruga.
Cena ?. Dobiva se po ljubljanskih knjigar-
nah, — V mali priroéni knjiZici je zbral
B. R. 100 navodil za jedi, ki jih kuhajo po
kmetih, Prava kuharica bi marsikje ugovar-
jala in izpopolnjevala, toda sestavljalec sam
jih je namenil kmeticam, ki se ne utegnejo
dolgo muditi okoli ognjis€a in morajo v
kratkem &asu pripraviti obed. KnjiZica je
pisana prav priprosto, brez ambicije, iz gole
dobrohotnosti do proste Zene, Zato naj si
jo preskrbe vse one, ki se niso nikoli uéile
kuhati in ne poznajo kuharskih izrazov, da
bi mogle razumeti sirokovne kuharske
knjige.

«Iz torbice belokranjskih palékov» je
naslov liéni knijizici, ki stane le Din. 5.—
in jo je izdala Belokranjska podruZnica Pla-
ninskega drustva. Albin Cebular je zbral
precej$nje Stevilo deé&jih narodnih pesmic,
ki jih je &ul po belokranjskih vaseh. Neka-
tere so vzklile res iz dna tamosnie duse,
druge so priromale tja iz oddaljenih krajev
in so se v raznih varijantah prilagodile du.
Sevnosti Belokranjéka.

Sanin: M. Arcibasev—Stane KraZovec.
Splosna knjiZnica ¥t. 52. Cena: Din. 52—,
vez. Din. 60,—. Svetovno znan roman so-
dobnega ruskega pisatelja, ki Zivi sedaj v
Varsavi. Malokatero delo je svet toliko
gital, toliko kritiziral in se toliko zanimal
zanje kakor za «Sanina», V ve& drzavah
so ga oblasti prepovedale, &e§, da se ne
skladajo njegovi nazori z vero in vladajo-
&imi moralnimi predpisi.

La bohéme: Henry Murget—Ivan Tominec.
Spl. knj. &t. 39. Cena: Din. 35.—, vez. Din.
42—, «Slike iz Zivljenja ciganov» opisujejo
predletno Zivljenje umetnikov in literatov v
Parizu., Roman je znan $irnemu kulturnemu
svetu po istoimenski igri in operi

Domace Zivali. Splosne knj. 37. zvezek.
Dobiva se po vseh knjigarnah. — Cena Din.
10.—, vez. Din, 15.—. Damir Feigel, pri-
znani humoristiéni pisatelj, opisuje v tej
knjizici domaé&e Zivali na tako saljiv in du-
hovit na&n, da &itatelj ne pride iz smebha,
dokler ne pre&ita knjige do zadnje vrstice.



»Morana“ temeljito uni€uje stenice in njihovo zalego. Naroca se pri

MAR. SKRINIJAR, 27 ;v aua

Pri vedjih naroCilih popust, trgovcem rabat. — IS¢e se ZASTOPNIK
q ZA JUGOSLAVIJO — Ponudbe je poslati direktno na zgomp naslov.
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ml.lzu Pouh

M Gl 2,10, o 32

Lastna tovarna in delavnica. — Prodaja,
kupuje, popravija vsakovrstne predmete,
Korist vsakega je, da se preprita o cenah.

% x;f Dobava za urarje in zIatane
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FRANC NAROBE

Trst, Via Commerciale 18

priporola slavnemu oblinstvu v mestu
in na deZeli svojo dobro zaloZeno

Trovino z [estuinumi

in s kolonijalnim blagom. Konkurentne
cene. To¢na postreZba. Na Zeljo se po-
Silja blago trZ. odjemalcem franko na dom.
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lvan Kerze - Trst

Piazza San Giovanni Stev. 1
ima v zalogi najraznovistnejse

Kuhinjske in druge hisne potrehstine

iz aluminija, stekla, lesa in emajlirane prsti.
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. TVRDKA .VINOAGRARIA‘ v GORICI :

Via Carlo Favetti 6 (v ulici za hotelom ,Tri Krone"™) kS

& s000 %
:§: Prodaja aparate in kozarce za vkuhavanje sadja, zelenjadi in mesa, &
3 gnojila za cvetlice, rofne medene $kropilnice za sobne rastline in :5:
= izborna vrina semena. Blago pogilja tudi po posti. <
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PoStnina platana v gotovini,

Utnilin
Slndkor

Peciuni
prasek

Minka HNorvai, modistka
Ljubljana, Stari trg 27

JPriporoca cenjenim damam svojo zalogo damskih in dek//fk/h /(./obu,('ov

in slamnikoy. — JPopravila najceneje. — 3(7/}7/’ klobuki vedno v zalogi.

Med. univ. LOJZ KRAIGHER

NOV ZOBOZDRAVNIK
SPECIALIST ZA BOLEZNI V USTIH IN NA ZOBEH

Z 1ZPITOM NEM3KEGA DRZ. ZOBOZDRAVNIKA

S SPREJEMA VSA ZOBOZDRAVNISKA IN ZOBOTEHN]SKA
f OPRAVILA

9
V GORICI NA TRAVNIKU ST. 20, L. nad. 4
s}

ZDRAVNIK

Dr. FR. JAKONCIC

sprejema
v Gorici, Via Carducci 6
od 9.—11. in od 3.—4,
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15-letno jamstvo

h ima le 8ivalni stroj ,,STOEWERY,
katerega lahko z enostavnim premikom rabite za

|| Sivanje ali vezenje (stopanje). V razli¢nih opre-
mah (pogrezljiv, v omarici itd.), za rodbinsko rabo,
Siviljé 'in krojage. — Dobile le pri
LUD. BARAGA, Ljubljana
tSelemburgova ulica 6, I. nadst.
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